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Rezue, v paláéi stoji mramorovom 
Sál do siroka value rozopnuty,
Ciernym dokola siiknom obtiahnuty,
Posmuruy, jak bys v temue hoi hrobovom.
V sale tom dlhy stöl je postaveny
V obleku suiutkom ciernych pokryvadiel,
Okolo nvlio dvanásf je sedadiel.
A zvrcliu préstől neco povyseny.
X' prosriedku stola dvoje zapálenycli 
Voskovíc svetlo zltkavó vydáva,
\ kvázi pableskov temno rozsvietenych 
Kvíz zlaty stuji, a — umrlcia lilava.

Mvazivá v sale tiehota panuje,
Len sueliot letu a skoveanie krydla 
Mo la. ked blkom sviec sa priblizuje,
Cut v otupnusti nemej tohto bydla. —
Za tym rozvalia dvere sa mohutné,
A dint kvál Lttdvik chmurnym célom vehádza. 
Kráía vo cieinycli kepenoeh sprevádza 
Dvanást rytierov bladiacich urputne.
Sadne král za vrcli, sudnú i rytieri 
A mlcky kazdy k zemi zrak udevi.
Sedem tn tvári dlhych a osuhlydi,
Peéat to zrejmá plemena Tuiska,
Lez pat jc tvári peknych a okruhlych,
A ten znak Sláva svojini synom vtiska.
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— A jak sem prisli? jak sa sem dostali ? 
Hoj! to vyvrhy zradné sú Slovanské, 
Dovrsujúci lotrovstvo Germanské,
By svojho kráia vrazdif pomáhali.

A podruhyraz dvere sa rozplazia.
Vo dveroch strgot lilasny pocuf zbrani;
Do sálit diví ozbrojenci vrazia,
V jích sriedku starcc, väzeii zbcdovany. 
Ha! — On to. Kastic, tá liviezda Moravy, 
Lez teraz uz len biedna tón a jeho.
Kde je ten pohfad ostry prenikavy?
Om diel v mrákote zalára ztnchlélio.
Kde je tá pruznosf, ja rá si la tela?
Kde lie cervenosf, jako sarlat sviezi ?
Tá tarn jak lampa liryzotou vytlela,
Na tejto zialov liustá bladosf lezi.
Kde tá postává velebno zvysená,
Na ktorii liládéi ostiecliavo kazdy ?
Hej refazami tymi nöh a pazdí 
K zemi jak slabá chvojka je sklúcena.
Mas predtym sivv. teraz je uz biely.
.lakó Krivána o vianoeiacli lilává:
Len dve v nőm veci zmenu neztrpely: 
Láska ku vlasti. k tomu trpkosf zravá.
A tretia vec sa jako poziar zbudí,
Ked rázom vidí. kolio má pred sebou,
A to je hrdost spárená s velebou,
Ktorá len sjmla vo kráiovskej hrudi.

I vypne telő, jakby sa mu sila 
Zlomená jednym rucliom navrátila.
Zaskiili nafiho okom len váliavvm,
Okom nejistym Ludvik zánovity:
Pretkne Ludvik a zrakom prenikavym, 
Zrakom ohnivvm Rastie panovity.
—- A óba mléia, sfa drahé chmáry néha. 
Ked bleskv métát cheú okolo seba.

Zmuzi napokon Ludvik sa váhavy 
A slovom pomsty ziadostivvm vraví:

.. Cuj Rastislave, tv odbojník zradny! 
Si nám do hrsti jirisiel ráz. zlosynu,
Tazko ti bnde zmyf priestupkin vinu, 
Tazko ocistif zivöt tvoj úkladny!
Svátym sme právom vládali Mórám,
A tv. jak lotor, si nám ju ukradol;



Si- lúpeznícky do Nemecka vpadol,
Zalojúc riekou nivy nám krvavou!
Vuj! nasich veniych zvrazdenych kvilenie 
Straslivé ziada zadosfucinenie!“

Dupne Rastlislav srefazenou noliou,
Az sál hrkoce a rytierstvo biadne:

„ Vy ste, vy Nemei pokolenie zradné! 
Vy ste zprzneni vinou pekla mnohou!
Tv — ze Moravou po práve si vládol? — 
Ano po práve — zlélio lúpezníka!
Ty jako tyger do nej si sa vkradol,
Na teba pomstu krev Slovenská kríka!
Ty, a predkovia tvoji, pod zásterou 
Evanjelium ste nás zdrancovali,
A za necistú, krivu vasú vieru —
Bo ste sa svetla Krista nedrzali —
Nám hnusné rabstvo a otroctvo dali!
K zlatej svobode stvoril Bök Slovana 
Tak jak Nemca, lez zlotrilosí vasa 
Len rod germansky uznáva za pána,
A so svobodou inyeli sa neznása.
Hanbi do duse zradny sa Ludviku!
Jak maly ehlapec stojáci pod prútom.
Ze zradenému smel si panovníku,
A starcn údy zpiaf otrockym putom!
A jakon v pekle usnovanou lesíou! —
Bo teraz zrejmo, ze ste nehanobne 
Len vyluhanej klainnej lásky cestou 
Synovca zviedli, by mna zradil zlobne. — 
Ty mim dices súdit? Kto fa splnomocnil? 
Som ja tvoj otrok? som ja tvoj poddauy? 
Krái jako ty som votny, pomazany!
A ty si práva násilim sa zmocnil! —
Lez nedivím sa, — cin to nepriatela,
Aö i nehodny a teba hyzdiaci;
Nedivím sa, ze tvoji tu rodáci 
Slepí sú v sluzbe rozkazovateFa; —
Lez co tu zradné tváre tie Slovanské? 
Prisli ste vrazdif vlastnieho si kráFa? 
Milsie vám jarmo cudzie to katanské ? 
Milsia vám lotra lúpezného chvála ?
No zhaste zivót, mne uz len bremeno! 
Krivoziznivci! bo vám z oka hFadí,
Ze vrazda ciernu dusu vasú vnadí;



Zprznite svoje pred potomstvom menő.
Hnusím si súd vás! a smejem sa z neho,
Bo je násilie súdruzstva zbojného!“

Skoci kráF Ludvik, skovia i rytieri. 
Peiiámi zlusti lmusne zakydaní:

„Zhanená mim je svätost nasej viery. 
Zhanení my i vy statoéní mani! —
Nebol si na trón povyseny nami,
Ived Mojmír nasej prepadol prísnosti ?
X" prachu bys plazif mai sa. priestupkami 
Zprzneny. abys vyzobral milosti!
A tv, — man trónu násho vierolomny!
Slinou rúliavou mim korunu spinís,
A vilin veiké este viltsou cinís,
Bes vylievajúc z pyskov preolironmy!
Co viacej chceme ? — sudte nasi verni! 
.lakóim trestu hudny hriecli tak öieriiy?“

Sotva tie reci kráF Ludvik vysloví, 
Strasná pusmúruusf tvár vsetkycli preletí,
Z ovi krvavv pomsty blesk sa svieti,
A z üst zahrmí: „Snirt odbojníkovi !a — 

Diabolsky kráíov poldad sa rozkocbá, 
l’ást by sa duel na jeho zúfalosti:
.faluvá teclia! — v nemej studenosti 
Hastir len stojí, jak zuluvá sucha;
Opovrzenosf kel list mu puliráva,
A un sluvívka viacej nevydáva.

„í'ujes. Rastislav! strasny vfruk súdu? 
Hlava je tvuja lopta v nasich rukách!
Lez neclicem sinrti tvujej v krátkych mukácli, 
Nechcem, prisámbub, náhradu tak ehudii: 
Neriekni, ze po kivi tvujej /ízűim.
Xu. zivur dalej, nie si náni obtíznym!
Lez abys cestu, kturuu my ideme,
S£a jeduvatá zmija nekrízuval 
A pikle zrady zlobive nesnoval, —
Neskudnym vecne urubií fa chceme!

To rieknuc kyvne panovite rukuu,
Skucí k Rasticu dvoje krvulastnych 
Katanuv, rozkos majúcicli vu strastnycli 
Vyjavoch bóiov vynútenych műkön,
X" ciernej sate, splahami posiaty,
Krve speéenej nedávno vyliatej:
Tito priskociac starca ubohúho



K Cazkému stolen refazmi putnajú,
Az údy v kluboch hlasite práskajú,
A sarlát krve z tela siói jelio:
Zatym na sklennych bielkach ocú z boku 
Zmrznuty nieco zmrzuutého badá,
A dvoje klinov vryje sa a vpadá 
Vzdy hlbsie v jamku pod okom blbokú,
A jedon ruch len, ale inch straslivy 
Jediny vykrik bólny a tesklivy, —
A óba tieto klenoty tak drahé,
Ktorymi clovek levov, tygrov krotí,
Z ktorych milosti sviefa sa ligoty,
Yyskocia von a lezia na podlahe;
Yícka sa zklopia a lilboko vpadnú,
Mrákoty ve éné zastrú ztryzneného,
Lez mrákoty i smysli zastrú jelio,
A v mdlobách jelio bolasti ocbladnú.
A vsetko bladne ustrnuté v síni,
Hróza kazdého pocbytí mrazivá.
Len tani z temena diainej Javoriny 
Cbychot sa razny, pekelny ozyva. —

Luilovit ZeUo.

V a I g a t h a.
Historická povest z dejov ohorskyvli XV. stoletia. 

Od Ludovita Kubntiiho.
i Pokranovanie.)

XV.
Veriiosf a zrada.

Na rovinách Batkanskych porazeny, pred 
úplnyni znicením jedine Zmeskalovou hrdin- 
skostou ochráneny Valgatha, spiechal s ru 
mami svojich vojov rozpajedeno a pomstou 
horiac k domovu.

Porázku túto sám sebe vysvetlif nevedel. 
Jeho junac jako obyeajne i teraz statocne a 
zmuzile sa bila. Jeho chlapstvo poctom a 
srdnátostou Hunadovcom sa temer rovnalo, 
ba zdalo sa, ze i tajné moci v neznámych 
ciernochocholcoch a jicli jazdoéaty posilu mu 
poskytly — a preca . . .

Zaskripal zubami, — a strasno pozrel 
na popri jeho boku cvalajúceho Sperbera.

„Moje voje vystáli najviac napa du Ku- 
mánov a Hajdukov. To sú certy, na svobodnom 
poli jim ani peklo neodolá.“

Dorazili pod Balog.
„Krahulec, jak si ma okiamat, jak si ma 

dues zradil, jak proli mne dac hrozného 
kujes — beda tebe, beda! Boj sa Valga- 
tliovej pomsty

nAch, nedőverujete mi pane mőj? To 
je zle — pre nasu vec zle! Svevte Balog na 
druhé ruky; mna prepustite v pokoji, chcem 
byí cistym od nedővery vasej!“

Elásom urazeného citu predniesol bu- 
dúci ríssky grói tieto sióvá, i obrátil svojho 
koiia, jako coby sa od Yalgathy vzdialit chcel.

„Ochráii Balog — a Balog je na vecné
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veky tvoj. Za to ti rucim v mene jeho mi- 
losti násho nadvelitela Jiskry. Ja 1 iriencany 
do ostatnvho muza bránit budem!“

,.A ja vás presvedcím, ze som Balogu 
hódén: lebo bude istotne mój !“ povedal 
Sperber, a Valgatha tymto ubezpecovaním uspo- 
kojeny, netusiac tajny sinvse! tychto slov 
uhánal trochu veselsí k svojmu hradu.

Sperber potupnym zrakom velitela sle- 
dujúc, zachychotal sa odporne i pádil do 
svojej pevnosti hőre vrchont.

V Driencanskom záinku najsiel Valgatha 
z vysních krajov Gemera totizto z Gerendán, 
Drienku, Radkovej doslú posilu, ktorá me- 
dzeru padlych v jeho vojoch dostatocne vy- 
plnila.

Pevnost bola s potravou dokonále zao- 
patrená a tak pri srdnatosti jt-j obhajcov bola 
v stave vydrzaf i dlhsie oblezenie.

Valgatha trúfal si, ze Jiskra dopocujúc 
krusné polozenie jeho, sám osobne svojmu 
najmilsiemu podvojvodovi cím skőr na pomoe 
prispeje — a coby to i mesiace stálo, do 
tedy istotne sám a sám útoky Hunadove vy- 
drzí.

Jako coby sa nie nebolo stalo, a jeho 
moc ani za mák zloniená nebola, pociival 
hrdo zprávy doslych spojencov, dopytoval sa 
na polozenie jích tvrz. vydával odmerané roz- 
kazy k obraue hradu. A jako takto vsetko 
do poriadku doviedol, a o uskutocnení svo- 
jich rozkazov sa sám osobne presvedcil, k ob- 
cerstveniu svojich dues v bitke ukonanych 
vojov dal pripravif velikú veceru, — obec- 
nému muzstvu na priestrannom prvom dvore 
hradu, nácelníkom ale vo velikej dvorane, 
kde vesely rozmár jeho vseobecnú pozornost 
junákov ceskych a slachticov slovenskych na 
seba obracal.

Dávno velitela svojho tak dobrej völe 
nevitleli.

Pripíjal na slávu ceského kalicha, a za 
nebeskú spásu padlych.

Tesil sa, ze sa jeinu tej cesti dostalo, 
správca krajiny osobny hnev na seba obrátit; 
rlebo-1 — dokladal rozmarne — rtento chyr- 
ny europejsky vítaz zná, ze króm samého 
Jiskru, snatf nikto vo svete tak jako on — 
totizto Valgatha — jeho odporu hódén nénié.“

,Vivat!“ kricalo rvtierstvo, i prisahalo 
svojej mod a zmuzilosti takto si povedomému

r.

Valgathovi vernost, vytrvalost - az do ostat- 
nieho.

„Neprisaliajte bratia! Viem ja dobre, ze 
beztak i tejto svojej úlohe, bránenia to Slo- 
vanstva a kalichu, dostojíte. Pánovia, zaspie- 
vajme si nasu:

Tesme sa blahou nádejou.
I zahucalo, zaspievalo rytierstvo.
1 nadchlo sa touto hrdinskou piesnou 

oh nőm junáctva nezlomnej vytrvalosti.
A po skoncenej piesni nastala pijatika, 

ku ktorej sanase terajsie org'c ani prirovnaf 
nemőzu.

"Sluzebníctvo sotva stacilo velikánske 
kanty vadnanskym vínkoni naplnovaf.

Sám ináie mierny X'algatha predchádzal 
v piti svojim príkládom, chtiac takto udusit 
v prsiach mii povstávajúce pochybnosti o istote 
svojho polozenia.

Öím sa zovniutorne veselsím, rozmari- 
lejsím sióval, tym vátsmi zaujímal ho vniu- 
torny nepokoj. Pred ovi stavála sa mu Sa- 
bínka. jako na rybníku vystrazny list mu 
podáva. V obrazotvornosti jeho rozvinoval 
sa piistou jeho porúchany manzelkin obraz. 
Kde pozrel, videl váznu postává knaza starca 
ponúkajúceho sa mu k sluzbám. Pred du- 
sevním jeho zrakom vznásaly sa jemu k po­
rnóéi prispevsie cierne chochole, zdalo sa mu, 
ze stenajúci Idas odmrstenej dcéry sa cez 
Ilink hulákajúcicli rytierov v prosebnom upení 
k nemű dere; a videl z daleka hroziacu ruku 
Jiskrovu, jako coby ho za dnesniu ztratu 
trestat chcela.

„Neviem, za co bych nedal, ze ulisny, 
„Gottes Blut,“ ktorého i porekadlo dosta- 
tocne Nemcom javí, medzi nami nénié. Sta- 
vím sa s hockym, ze Krahulec i dnes certu 
a nie nasej veci poslúzil! Tője oplan a este 
na ostatok Balogsky zámok zradí,“ prehovoril 
jedon z rytierov hroznovinou otvorenym srdeom.

„Stavím sa s tebou, Rybák!“ zavolal 
Valgatha tymto poznamenaním rytiera vniu- 
tornv nepokoj jeho netusiaceho na najvys 
rozdrázeny.

Spolocnost ztíchla.
Junáci zadiveno pozerali po jedno-druhom.
„Stav sa Rybák, stav sa!“ ozvalo sa 

nekolko hlasov.
„Nezartujte, velitelu mój; medzi ninou 

a várni nieto cena stávky.“



„Cena stávky V Ach Rybák, preco nie r 
Ked vylírás, ztrati Krahulec, kei! prehrás 
ztratis ty — hlavu! No, ci ti je dost, aby 
si svoj utrhacsky jazyk za z.ubami drzal'y“

Rybák, uzemcisty, pevného vyrazu obli- 
caja clilap, bladol a kúsal gainby. Pozrel po 
stisenej prestrasenej spolocnosti blnkajücim 
okom, i utrúc studeny pot z cela prerickol 
slavne:

„Bratia rytierstvo, bildete svedkami stávky 
tejto. Ja Josef Miloslav Rybák rytier z Ry- 
bnika, prijimam s tymto stávku tvoju, rytier 
Valgatha, velitelu möj! Tak mi pomáhaj Böh!u

I podal svalovitú pravicu pánovi Drien- 
canskélio hradu.

Tento zakabonil celo.
„Je to sen, páuovia, — sen. — sníva 

sa liánt vsetkym, i vám i nme: Nevhajmeto. 
Hladte, briezdí sa; treba nára trochu odpo- 
cinku. Vino z nás kazdého blúzni, rozídme 
sa, vyspime ho trochu," mmilal Valgatha od- 
hodlanostou Rybáka pomúteny. i stával od 
stola.

„Valgatha, stávka stojí!“ zahucalo ry­
tierstvo. ,My sme svedkami: odstúpif ti nc- 
mozno !••

„Tak ? ... no dobre ... no stan sa völa
vasa. Lúto mi je Rvbákovej hlavy.“

I rozpáleny v t vári pospiechal do vy- 
klenku na cisté ranné povetrie.

UpMl zraky k Balogu.
V zore rannej na Balogu húpala - t rój - 

barevnú krajinská Hunadova zástavai
„Vyhrals, Rybák!" zkríkol prestraseno 

uesfastny Valgatha, i potocil sa zpiatkom.
I nastál medzi rytierstvom zmatok.
Istotou Krahulcovej zrady vytriezvené 

rytierstvo hrnulo sa vykrikmi pomsty a kliatby 
k dverom, jako coby kazdy prvym pomsti- 
telom podlej Sperberovej zrady chcel byf.

„Stojte bratia !u velel spamatovavsí sa 
Valgatha hlasom poraneného leva a vkroöil 
do kola svoj ich.

„Kto chce príklad Krahulcov nasledovaf, 
- nech sa vzdiali; komu zivot mily, alebo 

koho k tomuto svetu dáké vzácne okolnosti 
viazu — ten s Bohom chodz! Kto jedine 
slave kalicha a Slovanstva zil — ten ostah 
tu pri mojom boku, kde nieto ziadnych vá- 
bivych vyhtadov, jedine smrf. Valgatha zhyue, 
padne; ale sa nepodál"

„A my vsetei s tebou !" zahucali jednym 
chörom rytieri.

„Sláva kalichu!-1 hucalo to okolo.
Vstiipil dnu stary Kudlák.
„Pane möj, na Balogu Hunadova zástava 

— a pred zámkom oznamuje trúbou svoj 
prichod jeho posol.“

Skutocne ozvala sa vyzyvajúca fanfára 
triiby az do dvorany.

Valgatha v sprievode nekolko hlavnejsich 
nácelníkov vstúpil do vyklcnku, i pozrel dolu.

Pred zámkom stála v sprievodu dvoch 
trubacov mladistvá driecna postává Szent- 
miklossylio vvchádzajúceho slnka zlatymi pa- 
blesky zaliata.

Valgatha zaclonil pred bleskom slnka 
rukou oci. i pozeral skumajúc po najblizsom 
okoli, sledujúc nakolko asi sa zblizili Iluna- 
dove voje k jeho pevnosti.

Okolité kopce boly tymito zaujaté.
..Co prinásate nového?“ opytal sa na 

ostatok váznym a zvuenym hlasom lluna- 
dovho posla.

Szentmiklossy pricválal trochu blizsie 
i zacal takto:

„Rytier Valgatha! Spráxca krajiny, slavny 
gróf Ján Hunad, odkazuje ti toto: Vcerajsia 
bitka podala vífazsto uhorskej zákonnej zbrani. 
Tvoje voje na svobodnom ]ioli podlahlv. Ro­
dina vásho lúpezníckeho riadenia odbila. 
Vydani ste za vase zlocinské skutky, utisko- 
vania Iudu, sliapania krajinskych práv, svo- 
body a zákona, pomste spravedlivyeh a pri- 
rodzenych h.ijiteiov tejto vlasti! Pokor sa 
tymto; oddaj k rukám zákonného spráxca 
krajiny lotrovské hniezdo svoje, túto pevnosf. 
Vyfazny Ján Hunad pojistuje ti a tvojim svo- 
bodny a bezpecny odehod do vasej xdasti!"

„Chlapce, ked’by tvoja osoba jako vy- 
slanca dia vojanskych práv a obycajov ne- 
dotknutelná nebola, dal bych ti tvuj neumyty, 
spinavy, rúhavy jazyk z tvojich slinami utr- 
hacstva zafúlanych üst na vecity dókaz jeho 
zlorecenia vyrezat! Nauc sa najsKÓr zaslü- 
zilych ceskvch rytierov uctif, a potom jim 
voiaj do lotrov. Tvojmu nadutému Hunadovi, 
ktorého ja ani za spráxca krajiny, ani za 
statocného slachtica, ktorv dáva laké veci 
odkazovaf, neuznávam. povedz: ze ked chce 
jadro, nech najsamprv rezhryzne orech. a 
nech [lozoruje, ahy mu skrepina dáko do
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clirtnn.t neuviazla; lebo na Zizku ' istotne 
ho zadusi. Povedz mu dalej, ze joho nadutá 
pvcha tejto vlasti, ktorej zákonného kvála 
piává IIás cesky mec haji, upadnutím a po- 
tlacením hrozí, ze je zradea krajiny a inain 
letého kvála práv Nie Driencansky zámok, 
ale ani skalku z jeho múrov Valgatha do- 
brovolne neodovzdá. Povedz Hunadovi, neeh 
památá na Lucenec !"

„Síi to tvoje ostatnie sióvá?“ spytoval 
sa urazlivou náruzivou odpovecfou A algathy 
ohromeny Szentmiklossy.

„Sláva kalichu, sláva Valgathovi!“ za- 
hucalo éeské rvtierstvo.

„A smrf lot rom!“ dodal miesto refraimu 
Szentmiklossy: popchol kona. a uhánal spre- 
vádzany svojmi trubacmi k Balogu.

Jako Valgathovi z ocú zmizol, obrátil 
sa tento k svojim:

„Bratia, dóba rozhodná je tu ! Huiiada 
som na smrf urazil. Nespocinie, kym sa na 
nine nepomstí. Este pol hodinky — a na 
tű to pevnosf svalí sa vseobecny útok. Zo 
vsetkych strán obklúceny pretrhne sa nase 
spojenie s tavonkajsím svetom. Este ráz vás 
vyzyvam a upamátujem: konni vóla a dice 
zit, ratuj sa náhle, a nechaj nás samych 
v pevnosti, ktorá Röh dá - oblezenie 
i do róka vydrzí!“

K vseobecnému zadiveniu vystiípil z kola 
Rybák.

Valgatha, prépost ma v pokoji; ja si 
idein jire cenu stávky pre Krahulcovu 
hlavu!“

-Chodz s Bobom 1 Sám som ti ju chcel 
podaf. bo i ja mám k nej snad naiblizsie 
právo!“

„Dodám ti ho zivého!“ dolozil Rybák a 
pospiechal von.

„A teraz Kudlák. daj pohladat otca Broz- 
ku: uzijeme sviatosf vecery pod obojim!“

V tóm okamzení otvorily sa z Yalgatho- 
vych chyz do dvorany vedúce dvere, a na 
prahu jích zjavila sa ctihodná postává star- 
cova.

. Som k sluzbám vasim, zasvátenci ká­

liéba ! Födte a bndzt.e pripraveni hodovníci 
t,.]a a krve Spasiteia rnisho Jezisa Krista.

l’ri váznych slovach tychto pozrel Brozko 
pronikavo na nenadálym zjavenim jeho pre- 
kvapeného Valgathu.

„Mám síikromné slovo k tebe otce!“ 
povedal tento. i viedol starca na stranu.

Tvár Valgathova ziarila vyrazom blahého 
mieru, a nevvrovnane útlo-sladkym hlasom 
zasopkal zticha:

„Otce Brozko. uspokoj krvácajtice srdce 
moje, — kde je moja Milica?“

„Nie je tv ója vtacej, nasla svojho otca!“
1 zalialy tvrdocitného Valgathu slzy.
I zaplakal horko.
Nazdal sa, ze kliatbou jeho stíhaná Mi­

lica. zlomenym srdcom a bez potechy jeho 
odpustenia k oslávenému ducim jej zvecnelej 
matky sa pridrúzila.

„Zase menej o jetiim nádeju!“ zamrmlal 
na ostatok. „Otce Brozko, ratuj aspori Zel- 
míru!“

„Uspokoj sa, syn mój! Zelmíra je v bez- 
pecnosti. Proti tvojej véli, v nádeji ale tvojho 
udobrenia, odniesol som dues ráno tvoju 
dcérku do skryse. kde istotne zachránená 
bilde.“

„Chcem ju videf. este ráz videt! 
Ved dobre znás, o*ce. ze ma skór pochovajú 
rumy tohto hradu. jakoby som hanobne zivot 
svoj chcel zachránif a moje stanovisko za- 
nechal.“

Tak hovoril vásnive Valgatha.
„Syn mój. i Driencany padnú, i zit budes, 

i zachránis slávu svoju, i uvidís svoju Zel- 
míru!“

Starec povedal toto takvm presvedcujúcim 
hlasom, ze nedávno minulymi nehodami oproti 
staruckému otcovi Brozkovi inak zmyslajúci 
Valgatha uspokojil sa na ostatok, a sopot, 
v ktorom rozmluvu so starom viedol, vo 
zvucny hlas premeniac, zavolal slavne:

„Pudme bratia. ospovedajine sa; a potom 
s Bozou pomocou vysúkajme rukávy k obrane 
t.ohto hradu'“

(Dokíinrenie nasleduje.)

1

<
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Petor Hol ec.
(Povesí.)

Pri Tekovskom Svätom Krizi 
Nasi hitku bili,

A nad Turkoni krvolacnym 
Slavne zvffazili.

Zivo bolo a veselo
V tom nasom lezeni,

Jedli jiili a spievali,
Jak ked krá! sa zeni.

Kde sa vám vzal, tu sa vám vzal 
Gajdos ledacina,

Zruta suhaj, vyssi jak tá 
Luhtovská sihlina.

Zhodí klubúk i halivnkii 
Pekne maíovanú,

Podopre sa o valasku 
Zlatom okovanú.

Bola to valaska vzácna.
Matej král ráz bltidil,

Ustaty na salas prisiel,
V samote sa midii.

Tu gajdosa násho iledo
Vezme gajdy z kiina,

Zabáva lm, az ho nasla 
Lovecká druzina.

Pri rozlúéke král valasku 
Na painiatku mu dal, 

üd tych éias ju vzdy najstarsí 
Z rodu v dedictve mal.

Teraz hrdo na nej sedí
Jak pán v drahom kőéi,

A na svojich gajdach kvíli,
Sfa slávik v úboci.

Kvílenie to bolo k pocte 
Bratom padlym v boji,

By sladko odpoéívali
Na vecnosf v pokoji.

C'hvílku prestal a si vínom 
Hrdielce navlaz.il.

Potom piesnou junac statnú 
Veselou rozdrázil.

Ked „póza búcky, póza pen-1 — 
Z gajdy vrelo tokom,

Tu sa vám célé lezenie 
Do tancu dá skokom.

Jedon nahor, druhy nadol 
Vvskakoval nice,

Az sa k nebu piesku, praeliu, 
Vinuly kotúce.

„Uju, uju, len hőre ju, 
Gajdosko nás zlatv,

Neboj sa nie, ved ti nás pán 
Jeneral zaplatí.“

Tu jeneraG) na sivkovi 
Gvalom sa prizenie,

A vidiac tú trmavrmu 
Zlosfou ozelenie.

„Hrmien boliov lahkovázni'
Kú strelu robíte?

Illa Túréin tam na vás cihái 
Azda nevidíte?

Jak prepadne vás podpitych 
Teraz za horúca,

Ved vám jednou rukou viizy 
Vase povykrúca.

A ty gajdos tu más dukát, 
Bér sa odkials prisiel; 

Daj si pozor, aby som ta 
Tu viacej nenasiel. 

Takélio ja nerád vidím,
Co sa tnisie strachom, 

t'o sa skryva pred kulkami 
A pred púsnym prachom. 

Jak si suhaj, zabod gajdy, 
Vezmi mec brúseny 

A nestoj tu jako baba,
Jako kői dreveny.“

„Tisíc j)ántoc okovanych 
Pán jenerál ticho;

Lebo jak ma nahneváte,
Bude s varai licho.

Veru ste vy mne za pána, 
Ked sa donmievate,

Ze hudbu slovenskú za gros 
Za mizerny máte.

Podrzte si len vás dukát 
Pre inna malej eeny, 

Krása Tatier, láska Iudu 
Sú moje odineny.

Slovák budié z darma svojim 
Pri poháré vína;

*) Cisúrskv podmarsal br. Sueliez.
3D
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S huclbou [irosi i dakuje, 
t'hváli llospodina.

Jakym právom hovorite,
Ze sa prachu bojim?

Ze viac jak vy smelosti mám.
To vám za to stojim.

I)aj mi Boze, veil ste vy nine 
Hrdinská chlapina,

Zpoza triilsat tisic muzov 
Pátit na Turcína.

Keil krilel Tatier sokoiov 
Bojom Turka zrazil,

Sám pisete lined královi:
„Slávne som zvífazil 1" - 

íec takáto jenerála 
Rozpálila síce,

Ale coze mal s nini robif > 
Dat ho do temnice?

To nemohol, lcbo si bol 
Len sám on prícinou, 

Mai on gajdosa odstránit 
Cestou zcela inon.

Myslel teda, jak by aspofi 
tlajdosa zahanbil,

Na Turka do bója,
Jak prehrás, tak pod sekerou 

Padne hlava Ivója.
No, tebe sa vyhrozovat 

Niet ziadna prícina, 
llovorís, ze zpoza inych 

Laliko bit Turcína.“
Tak jen érái. Ale Petor 

Vínom rozoliriaty,
Pociié, jako by ho najal, 

Illasite sa smiati.
„Co? Ja mám byt jenerálom V 

Chojteze mi z óéi,
Ved sa azda tá zeni nasa 

Na opak netocí.
A vraj tu ostat do rúna,

I)o bieleho rána,
No vsak bych ja pekné 

Obdrzal oil pán a.
A by ste vsak viac neriekol, 

Ze sa Tulka bojím, 
ináé ho ja poobháiiam 

Jak vy. za to stojím! 
Pozicajte mi len sivka 

Co na nőm sedíte,
Jaké kúsok ja vyvediem, 

Potom uvidíte.“
Radne si na koíia gajdos, 

Popluje si ruky,
Schytí baltu, cvalom cvála.

Miznú pod nini lúky.
A zo skrúseného srdca

K Pánu Bohu vzdychne 
Rázom hvizdne si na prste, 

Krpcom koíia picimé.
A cez roveíi, kopeii cvála 

V turecké lezeuie; 
Turci hladia nevedomí:

Co to za znamenieV 
Po lezení krízom kiázom

y A by banu jakym takym Zenie svojho koíia.
n| X Spüsobom z seba zmyl. Yalaskou Turkov zprevádz
0 rJak sa vobisV osloví bo Do Morany lona.|HK _ ' Uprimne mi povedz.“ (ij móri jich, lilavy stína,

„Ze vraj jako, po otcovi Jak kosa otavu,
Mojom, Petor Holec. Jak ked divy víclior vála

Dobre Petiik, odpusfam ti Huciacu dubravu.■ < Vvlkú tvoju vinu, A on si len brdo cvála■ í No prevezines este dneska V tvári zapáleny,
\f$ Bojovnú druzinu. Jako ked ti nasu Tatru

lined za rána ju povedies Slnko v rumen mení.
A s kaderou jeho vetrík 

llrdo si pohráva,
Honik cvála, az zabicie 

Iskry pod nini dáva.
Pri /.latom stáne basovom*) 

Bola vám to méla,
Co svet svetom to nebolo,

To nie, jasná strela! 
Caty Turkov sa na Petra 

Jak rój veiéi vyvalia,
I Irmot, jak ked bú íny potok 

V horách vála skalia. 
Uncia strelbou brokovnice 

Blysly sable krivé —

M Stau Kucuk-Mabomed basa.
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Petor móri ohiiom sréia 
Oci jo ho sivé.

Svihne bciltou zprava zlava 
Turcinov padne sto,

Mori, stina az sa dostál 
V lezení na miesto;

Na miosto, kdv prod hasovym 
Stánom síi zástavy; 

Treskne halton, az to huchlo 
Jak hrom do] z mrákovy. 

A Turcinov cole rally
Mitvych k zemi |iadly,

A ostatni strachom, hrözou.
Jak stena obladli.

„Allah, Allah pornó haj nám, 
Zly iluch medzi nami, 

Dravy vlk medzi tvojimi 
Vernymi ovcami.

Pomoc, pomoc, zahynieme!“ 
Tak vsetko volalo,

A co zdravé údy malo,

Na titek sa dalo.
A nás Petor — s trojim chvostom 

Zástavu polapi.
Do lezenia krestanského 

Na sivkovi kvapi.
Sotva nasi tak prevzácnu 

Videli zástavu;
Zahrmelo z tisic hrdiel 

Vífazu na slávu.
Vsetko sa ku nemu tislo,

A ho ohiat chcelo,
A Ida, slasfou premozené 

Vsetko smeravelo.
Kazdému sa v bújnom oku 

Slza ligotala.
Ked' Petor lezal v nárucí 

Vodcu jenerála.
Sotva strnástráz zasvitlo 

Slnko nad Krivánom,
Urobil kral násho Petra 

Bohatym zemanom.
Adolf Svätopluk Osvald.

Kostői v Gruzincach.
(Z Mich. Czajkowského.) 

(Pokracovanie.)

II.
I’risiel stvrty májovy den, den to na- 

rodzenin panny Cesnikovej.*)
Aékolvek dia poriadku a rubrik obradu 

daná jej bola za patronku sviihi Monika, 
preca pán Ccsnik pro mnohv olilady dal dverke 
meno Anna.

I stale sa to — predne jireto, ze za 
casov Kazimira Jagielloncika zena pána Lov- 
ceho Sosenku mala meno Anna: po druhe 
ze roku 1 ő4f). dia kalendára rimskeho panna 
Anna Kmicianka, dcérka vojvodova a pover- 
nikovii králuvej bony sfubom manzelskym 
sviazana bola so Sylvestrom Sosetikom, toho 
casu liradnikom královskym: po tretie, ze 
Anna Attstriacka. zena lilahej pamäti krála 
Zigmunda 111 skrze plnomocenstvo, dáné 
pane] Stolnikovej Ilogurajskej, drzala pri kr-

*) Czesuik královskv poharaik. Mundschenk.
Ked.

ste pánim Salomen Kaveekti, dnes paniu 
Cesnikovu Vysehradskú.

Boly tori da tri vázne punkty pre klenot 
slachticky.

A celá rodina Sosenkov bola tej do- 
mnenky, ze menő Anna pribité je jak klin- 
com do klenotov herbu troch trúb sriebor- 
nycli v cervenom poli.

Nebo bolo jasné.
Peknym, mladym slnkum usmievalo sa 

na zeni.
Vetrík niájovy, zlodej, selma pnkradol 

vóiiu kvietkov i stromov, rozmiesal, rozlial 
v povetrí, i prédával éo svoj továr.

Qkolo (iruziniec helejii sa stihlé hrezy 
sriebornvmi satanii, a ti vrehu liúpajú sa 
vence jasnozelenych listov; i jak smaragdy 
leskmí sa pod paprslekami slnka.

I’án Cesnik vydal rozkaz, ahy práve 
len u deviatej po sv. omsi hnaní buli sedliaci 
na panstiuu, a rovno so západom slnka aby

3<i*
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pvisli Z pofa. A CO viac uväznil bizun*) úrad- 
níkovi gazdovskému a len harapníkom**) do- 
volil nahánaf do roboty.

Pán farár kazal organistovi, aby oltár 
pivoniami pristrojil, cerveny ornát prihotoval 
a v zvony uderil.

Skripia provazy v zvonici, divnej har­
monic trasavé zvuky hrínia v povetrí, zelezné 
srdcc skáce ]>o spiezovej hrudi, — organista 
to do zenié priseilá, do bore vyskakuje a 
veiké jeho vlasy jak sialené metajú sa po 
plecach.

Dedincania hrnú sa do kostola k sluz- 
bám Buzim jako z povinnosti; lebo správca 
kasnár, pisár, podstarostovia a lesnici pilne 
okom liádzu po prítomnyeh. Bed a tomu, kto 
by sa opozdil, alebo neprisiel! Pri prilezitosti 
ilobre by mu vyrábaná bola koza za hlavat ost 
a nevsimavost ohladom panského diefafa.

Anicka vstála veas rá no, umyla sa, uce- 
sala, do zrkadla i tristoráz sa pozrela i usmiala;

zavolala cbyzné i chytro skoncila svoje 
vystrojenie.

Na sebe mala biflu muslinovii suknu, 
nebovvu stuzkou bola okolo drieku opásaná, 
vo vlásky vpleteny jej bol vienok z nevädze, 
na nózky natiahla crievicky, robot u to vin- 
nického sovea, — a potom pytala sa Katariny:

„Ci mi takto svédei?"
„Oj, panicka to ponniti celkom lilavu 

Podkomoricovi i synovcovi pána Yojskeho."
Anicka skryvila liostokom, a ehyzná do- 

dala:
..1 ten plukovnik kozácky, s cicrnym 

fázom a blystiacim sa okom, podlahne tolkej 
kráse!“

Tvár Cesnikovnej zacervenala sa jak 
uvareny rak; i vynula zo schránky hodbavny 
rucuik, nlo pie leba," dodala, i vyskocila 
z izby svojej.

Pan Cesmk s manzelkou poranajkovali 
kavu.

Na stoliku le/ala este roztvorená modli- 
tebná kiiizka ; na karte bola modlitba za vy- 
prosenie muza pie dcciku.

Páni Cesnikova len co skoncila svoju 
modlitbu a pán Sosenka v okuliarocb na 
nose uprel oci svoje do haimalesu.

) liizuii _ korbác, kancuka.
I llaruiunk — bic, Hetzpeitsche.

Ked dnu vstúpila Anicka, vybozkávala 
rodicov, a pani Cesnikova vyobjímajúc dcé- 
ruskii mdlymi rukami, riekla:

„Moja dusicka drahá, nech ti Bob vsetko 
dobré i mozné stastie dá.“

Tu pozrela na muza a dokoncila:
„I co si len jeho milost pán otec praje."
Cesnik vybozkával v celo dievea a takto 

riekol:
„Anicka, vyrástla si ku poteche rodicom. 

Vz si zacala devátnásty rócok. I poriadna si. 
No más i dobié veno slachtecké. I chlapcov 
niemálo okolo teba sa krúti. Je v com vy- 
beraf. Zicim ti, moja dcérka, stastie a zdar, 
i muza, ktory by svojim rodom nezahanbil 
klenot slachticky Sosenkov. lebo to nenie 
malickost!"

I zacal cítat v harmálesoch:
„Tri tniby lovecké sviebornej barvy veer- 

venom poli, herb udeb ny ml Vladislava Ja- 
giella krála Polského, velkého kiiaza 1-itev- 
ského, rodine Sosenkov, roku Pána 1390“ —

Bola by rozmluva genealogicná plynula 
este illho, ale pán (Tiorazi*) Stremecky vstii- 
]iil s dvoma ruzami v hrsti, a pobozkajúc 
panej Cesnikovej rnku, a so Sosenkom rie- 
kmic si vzájomne „dohry den,“ zastál si pred 
pannu Annu i tymito slovami ju oslovil:

„Pri dneskajsej slavnosti neih prijme 
panna Anna dobropranie moje: bodaj nebo 
ju od zlej alternativy zachránilo, a fortuna 
priaznivym kólóm vozdy sa jej tocila. Pekná 
ste jak ruza, i prajem vám manzela sviezeho 
jak ruza — i aby ste obidvaja vyzerali jako 
tie (Ive ruze, klóré rác te prijat od svojlio 
sluzobníka. ■

I óddal jich do ruky panny Anny a 
potom dudál:

„Páu farár caká so sv. omsou, — a 
vsetci isii do kostola.“

kostole vyspevuje kiiaz „Dominus vo- 
biscuni“ a organista prehráva na organe.

Pani Cesnikova s dcérkou klacia v la 
vici liaisonom obtiahnutej.

Pán Cesnik so zástavníkom Streno ckym 
zastáli si na celo dedincanov.

Pred kostolom plieskajú bicami, kolesá 
hrkotajú, kuné kopytami dupkajú.

) Chorazv...poddöstojník, zástav ník, Fähnricl
Red.
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Susedia prisli na omsu.
Cesnik vita, do lavice prost. Pani Ces- 

nikova s poklonkami pani susedkam niiosto 
ukazuje a pomika i vita. Anicka prijima ]io 
ticliu dobroprania.

Kiiaz zacal altom vyspevovat: PIte niissa
est."

Susedia vykriitili si fiizy. posromotili ko- 
rahelami, a zenské pobozkajúe patinu*) po­
péra jii sa von dvermi.

A len este tu pred chrámom nastály po- 
klony, vítania, dobroprania.

A pán Cesnik ohlásil sa:
..Páni susedia. neopovrhnite mi obedom 

v Gruzincach; i poctite svojou prítonmostou 
den narodzenín mojej Anicky. Kone nech 
sa zavedú do stajne, a my pocimé pesky do 
domu möjho.“

Niejedon sa vymliival, ale v orach Polo 
vidaf. ze jazyk klame.

Vsetci sa shodli na tom.
Cesnik podal ruku panej Podkomoryho**), 

Podkomory Yojskej. Vojsky***) Stolnikovej, 
Stolnik t) Cesnikovej, Starostov syn dcérke 
Podkomoryho, sudca Stolníkovnej, a syn Pod­
komoryho a pomoenik sudeov, synovec pána 
Vojského skocili ku panne Anicke. Anicka 
zivo chytila rameno starého Strerneckého, a 
obidvaja aspiranti isii popri nich, hovoriac 
o prijemnom povetri, o suche) ceste, a Cesni- 
kovna odpovedala „áno. nie.“

A tak prisli domov.
Tam v tereme na dlhoin stole stály do 

kola na tanierach pokrájané liusy hrunasto- 
iervené, priezracisté, tlsté kyty bravcové, 
jazyky bravcové, telacie a iné, kurence sla- 
ninou nadievané. Na prosriedku klbásy z ve- 
rescakomj-f-) na j ed nej mise, so slaninou pri- 
smazené, na dm hej jadernice rozlicného druhu 
a rozmanité iné drahocenné národnie jedlá;

*) IHa starého obycajn bozkáva sa v Polskii 
patina (tanierik, na ktorom byva hostia 
poloiená) miesto kriza alebo pozostatkov 
Svätyvh. ' Red.

**) Podkomorzy =r krát. komorník. pohranicny 
sudca, Kammerherr, Grenzrichter.

Red.
***) Vojski. vojansky rada. Kriegsrath. Land­

schaftstribun. Red.
t) Stolnik — Trnchses. Red.

tt) Wereszczaka. drub omácky z octu, iimky 
i slaniiiv uzivanv do klbás. Red.

— na boku stály rozlicné liehovité nápoje, 
mádovec i pivo anglické, — kalisky i sklienky, 
vidlicky, lizicky, noze i taniere hrbami.

Pán Cesnik podal Podkomorymu kalich 
kmínovky *), a tak prechodil kalich do kola 
z ruky do ruky.

Taniere zasromotily, i brali sa hostia do 
sniedania.

Za dlhy cas nebolo pocut ani slovícka,
— len noze skrípaly, ústa mlaskaly a zu by 
klepaly

V prosred sniedania prisli este pán Voj- 
tecli i pán Ignác zjiod Kainiehca, kde na ten 
cas lezalo táborom vojsko královské. Pozdra- 
vili rodicov, susedov, i sestru vyobjímali.

Ti, co sa uz najedli, pytali sa, aby jim 
rozprávali nejaké novinky od hraníc tu- 
reckych; — ale páni vojaci len na krátko 
odpovedali, tym usilovnejsie ale brali sa do 
jedla, i pracovali o závod zuhand i podnebím.

Uz sa chytali besedníci do piva i do 
mädovca a zenské v oknách postával)’, ked 
volaco zakúrilo sa na ceste; i ukázali sa 
styria jazdci pred vrátami.

Anicka zacervenala sa i zavolala:
„Otecko, to je pán Bohun, i stotnici 

Mozira, Palej a Vyhovsky.“
Vrantiík jako píz zvijal sa pod Bohunom 

a úhladné saravary ani na palec neodskako- 
valy od sedla.

Syn Podkomoryho a pomocník sudeov 
zamracili tvár svoju, jakoby boli rumbarbaru 
pili; lebo to nénié dnesnia zvesí, ze Ces- 
nikovná nemá sa vehni pvsno okolo Kozáka.

„I’ekné easy sme to dozili, herbovy 
slachtic musí obcovaí s Kozákami, riekol po- 
tichu Podkomory k Stolníkovi.

„Pravdu máte, susedu.“ riekol Stolnik, 
,.alc pluk korsuiisky má tritisíc ozbrojeného 
muzstva. Pre dobro i shodu otciny treba 
obetovaí trochu vysad slachtickych. Polsky 
slachtic nikdy nepytal sa, jaké obety snásat 
má pre svoju zeni, no chcel len vedet, kde 
jich má skladaf.“

Podkomory vidiae, ze Cesnik vychodil 
naproti hosíom, zahryzol si do gamhy, bo 
mu islo o svnka.

1 vstúpil dnu Bohun a stotnici. Pozdra-

*) Kminowka, pálené s kminom pripravovanc.
Red.
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vili bratsky Lachov, pobozkali zenskym ilo 
kola ruky, jako keby lámalv oblátkv na Svát- 
vecer Bozieho narodzenia.

Páni slachtici privítali uprimne na oko 
novoprislych. ale uprimnost tá te ráz nehola 
v ú pl nej shode so zovnajskom. No i sám 
Cesnik, co dobry Poliak, pysny na svoje har- 
máles, iné dumky krmil v srdci, a tvárou 
neéo iného snazil sa ukázat. Len dvaja vo- 
jaci, jak bratia bratov srdecne privítali Ko­
zakov. Ocenenie nadobyva sa najviac na ]>oli 
slávy. uprimnost je sestra tábora. Vojin 
udatny, udatného pózna i zamiluje si ci to 
v nepriatelovi, ci to v spolubojovníkovi.

Nemozno bolo pociit', co hovoril Bohun 
panne Anicke, no vidno bolo, jak láskyplne 
pozerala dievcina, a jak plukovník ciernvmi 
ohrvami i ciernym fázom pohyboval.

Besedníci vozdv pripíjali si.
Páni Ignác a Yojteeh rozprávali so stot- 

níkami o koíioch i o zbrani, starsí o hospo- 
dárstve a o polovke.

Svn sudcov, starostov a Bohun vypra- 
rovali vselijaké veselé kúsky*) zenskym, a 
tie chychotaly sa a stebotaly jako strakv.

Bohun hádzal okom pe Anicke.
Anicka rumenila sa z lahka, rozkosny 

úsmev rozpretieral sa po ústickách a tvári.
A syn Podkomoryho a sudcov pomocník 

na kreslách jak na spendlíkoch sa krútili.
A to vsetko trvalo az do druhej hodiny 

]io poludní.
Dvvre sa otvorily, pred domového pána 

predstúpil komorník i riekol hlasno:
rStól je prichystany.“
Cesnik podal ruku pane] Podkomoryho 

a Üesnikova plukovníkovi, ktory nie len vel-

*) V pűvodine stojí: „Smalone duhy pravili,“ 
i'i) znací totko jako, raliké réti vicsf. do
ktoryvh utvorenia viacej vplyva lmjnosf 
obrazotvornosti. jako rozumovanie opiera-
júce sa na skúsenost a skutocnosí. l aky mi 
roznduvami najcastejsie dobija sa srdce 
peknej pleti. a tu len mozno skutoéne na 
obdiv vvstavif svoj vtip. Nechceme naj- 
menej nhlizif peknej pleti. ale tvrdit mn- 
sime. /e zeny. najme Poíky, znajú rozu- 
movaf a dispntovat; — ale je to i vevőn 
prirodzenou, lebo príjemnejsie sa vita spis 
panej Dudevant, Bejbaud. jak bilinké úv.aby 
La Bruy era, Bucbeza. - alebo uceny este- 
tism barona Ecksteins. Pövodca.

mi tesil sa tomuto vyznaceniu, a vsetci po 
dvaja sa viedli. Aby sa miera nesfastného 
losu Podkomorycovho i synovia pána \ oj- 
ského doplnila, dostála sa panna Anna sto- 
tníkovi Vyhovskému.

Ynisli do jedárne, i pocaly sa ceremonie, 
kde kto má si sadnúf. A co i pán Vesnik 
neustále ponúkal. „bez ceremonie prosím,“ — 
nebuló konca-kraja okolkovania, keby nebol 
spomohol strach o vystydnutie barscu*) suska- 
mi a cervenastá polievka so sekanym másom.

I posadali si, sluhovia podávali past.e- 
tikv v podobe koláckov jdnenych vajcami, a 
Podkomory lined nalejúc do velkého pohara 
uhorského vínka, vyniesol prípitok:

„Zdravie panny Anicky, slaviacej naro- 
dzeuiny svoje, v rukách pána plukovníka Bo- 
huna!“**)

Co mu to i nebuló milo; no tak kázala 
politika, a tá v diabolskej káz.ni drzala clo- 
wka chcejúcelio si povicdaf: „viem, jako 
treba zif vo spolocnosti.“ I dúskoni vy- 
prázdnil pohár Podkomory i óddal ho Kozá­
kovi. Tento tiez prijal zdravie i dal pohár 
Stolníkovi a tak cliodil pohár z ruky do ást, 
v hrdlo lejúc dobré vínko okolo stolu.

A Cesnikovna vozdy vstála, uklonovala 
sa i zacervenávala sa.

Dalej vynásané boly zdravice na rodicov 
a na jednotlivycli hostí — prestávkach medzi 
pozívaním zaprávanych i zaváranych jedál 
pozostávajácich zu „stufadou11 so slivkami, 
zo „scupaku“***) so safranom, z. tetrovov 
s mrkvou, prasaciny, kasé v mlieku varenej 
a vyprázauej, koláckov plneuych vajcami, ka- 
pusty, srnaciny, sínk i rozmanitych inych 
jedál s rozlicnej barvy omáckami pripravo- 
vanymi pállom Matejom, kuchárom Cesniko- 
vym, ktory dva roky strávil v Lubline pri 
kuchvni Maicena Al. Yyzikovskélio, a styri 
vo X'arsave pri kuchvni Kazanovskych cvicil 
sa v fazkom tóm „inneni.“

„Umelee“ Matej nesporil maslom, kore- 
rením i prácou kucliyíiskou. A jazyky slav- 
nycli hostí na znak pociival)' lízu si podnebie. 
Uz sa Imii chvtili do rozlicnych jedál múcnych.

*j Barszcz, polské jedlo, varenó kyslé víno, 
kyslá polievka. Bed.

**) Polsky spösob pripíjania. Bed.
***) Színlaila a szczupak — polské, národnie 

jedlá. Bed.
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ktoré jak vázé sa vypínaly, na ktorych oblie- 
vané rőznobarevnym cukrom skvely sa písmeny 
Anny a rok jej narodzenia, a na ktorom stuz- 
ka cukrová zltá, jak pavucina obrubovala 
cesto. Kc(f prineseny hol pohár s borboni 
Sosenkov, stvrtű cast pinty obsiahnuf mo­
háéi, i butelky uhorského vína stvorhranaté 
mochom zárást éné,*) riekol Cesnik :

„Vypime, milujme sa!u 
Uz dobré vínko zahrávalo si po hlavách 

hostí, a Podkomory podnapity hovoril ticho 
ku Őesnikovi:

„Pán brat, vasa milost, pestujte dobre 
ten obraz klvnotu stachtického, necli sa ho 
uedotykajú nieherbové ásta!“

Co i ticho hovoril, Kozáci zacervenali 
sa z podozrenia; Lachovia boli hotoví do 
zvady, - ale Bohun vzal pohár od Cesnika 
i riekol:

„Páni Lachovia, my nechceine s varai 
sa vádit a rozkmotrif, ale zif. Noch zije I'ol- 
sko i Kozácizna! Vo vase ruky, pane Pod- 
komory!“

I vsetci pili.
A do saraého vecera trvali prípitky: 
„Milujme sa, aby sme nesfastie ne- 

znali, — zeby sme svojim pluhom orat mo- 
hli atd.a**)

*) Kával cudzozemskyeh jedal na polské stoly 
je tak vcliky, zamilovanie tak vrelé cudzo- 
zemskej kucliyne, ze jeden zo spisovateíov 
pán gróf Henrik Krasinski, opisujúc éasy 
za panovania Zigmunda Sveda, kazal Po- 
liakom pozívat biftek so zemákami, ackot- 
vek za tolio vasa zemákov v Polskii ne­
buló, dobre ze au fjemre d’aneJiois alcbo 
ä la jardiniere; — a toto vzbudilo vo 
nme strach, aby sa nezapomnelo na _sztu- 
tädzie“ (gedämpftes Gericht), na „liauszpik 
prasaci“ atd. 1 dovolil som si opísat ne- 
kolko jedál pofskych. Vino uhorské, staré, 
v butelách, stojáce dlbo v pivnici, obraslá 
mochom dokola a butelka dostáva podobu 
stvorhranatú; sám vidcl som také u jene- 
rálovej Karvickej i u Severina Záleského 
Volynu; a u Feliciana Glebockého v Ky- 
jovsku hovorilo sa mi, ze vino male 150 
rokov. Posledniemu dávali zidia, kupci to 
s vínom, z Czcrnobyla po desaf eervenych 
zlatych za butelku. 1 nemás zámozného 
domu v Potsku, kde by nebolo starého 
vína uhorského. Pővod.

**) Sú to prípitky uzívané v provinciáid! ru- 
skych: scoby licha uieznaty, scoby svojim 
pluhom oriaty. Pővodca.

Niejedou napil sa a isiéi spat, — nie- 
jedon blbotal jazykom a krízekráze kreslil 
po izbách; ale dobrá shoda panovala.

Po vecere porozchodili sa hostia, vlastne 
vynesení boli páni susedia, a zienky kázaly 
vjiratat muzíckov svojich v povozy, panovaly 
vtedy zjavne nad nitni.

Kozáci posadali na svojich bystrych ko- 
níkov, i uhánali do Vinnice.

Doniásni poberali sa spat.
Pán Őesnik usadol si jak z nalozenia 

pred svoje harmáles, roztvoril knihu, pokyval 
hlavou a somral cosi pod nos.

„Hodny tojunák, ten Bohun; ale skoda, 
ze nénié slachtic; nie z toho nebude,“ ho­
voril chvílkou i zacervenal sa. „Herb trocli 
trúb mai by sa spojit so sedlom kozáckym > 
- nikdy! Skorej zlozia telő moje na kata- 
falku, lezby dcérka moja mala ist za muza 
neslachtica, za neherbovaného cloveka!“

I vstál i kázal si postel prichystaf. 
Clesnikova triasla sa, i pozerala hnetf 

na muza, lined na dcérku.
A Anicka podoprúc hlávku svoju o rúcku, 

vzdychla si:
„Jako ze to bilde, Boze möj?-‘
A vsetci lahli si spat.
Cesnikovi snivalo sa o herboch, o kle- 

note slachtickom.
Cesnikova ani oko nezaznmrila.
Anicka bavila sa sladkymi uiyslienkami, 

i milo zaspala; lebo mladost je najlepsím 
oruzim proti starostam, najlepsím pramenom 
nádeje.

III.
Bohdan Chmelnicky bol Atamanom Ko- 

zacizny.
lllava jeho trimala silu rozumu, jazyk 

jeho bol obratny i nadmier vymluvny. Pier- 
kom vodil po papieri jak mestsky ucitel a 
sabielkou máchal po kozácky; — ale lisky 
vedel polovat, a najlepsi honci neboli v stave 
vypátrat jeho uskoky.*)

*) Nechcem tu nakreslit deje Behdana Chmel- 
nického; zivot jeho lepsie je známy v svete, 
jak zivot vsetkveh ostatnich Atamanov Ko- 
záí'izny, majáéi právo, aby sa zachoval pre 
potomkov. Jedni spisovatelia robia ho vel- 
kym zlocincoin, - druhi vetkym clovekom. 
Vedla mqjho zdania, nemal oil základu ku
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Lud kozáckv jarmo nelúbi, a prímcrie 
s Polskom nemilé je Atamanovi.

1‘oiská slavhta, co i sedlac potlacuje a 
tyra, strázi svoje vysady jak oko v lilave.

Král polsky podobnejsi je nevolnikovi, 
lez pánovi.

Chmelnicky to vidi, io i pomsta nad 
Caplinskvm uz vysla z hlavv,*) a pani t a- 
pliiiská stala sa zenou Atamanovou.

velikosti. On bol zchytraly, prevratny, cti- 
ziadostivy. ale nemajiiv prúznost dacha, 
chvejúci sa v predsavzati, nesmely ku vet- 
kému kroku. — Jako Kozák nechcel on 
nikdt sfastie vlasti svojej: podával ho z nik 
do rák, od Polska k Rusku, obetoval ci- 
sárovi nemeckému, sultanovi tnrevkémn. 
cliánovi tatarskéinu. bol on taky. ktory 
duel v otcine svojej upevnit panovanie 
pre seba i svoju rodinu, jako to dokazuju 
vlastnorucué listy písané na tiezc dvory. 
Svobodné jestvovanie Kozacizny bolo mu 
vecou podriadenou: nővé panovnictvo pre 
rodinu Chmelnickyeh, hlavnou. Jako bol 
Chmelnicky chtivy vlády, berly. bol prcca 
velini malt, nemal sily uinyslovej, aby ju 
dosiahnut mohol; i cheek aby mu ju dal 
silnejsi od ncho. V nest'asti necliybovalo 
mu na obtahceni, v sfasti ale chybovalo 
mu smelosti, — v jednom i druhom dobrej 
view. Nemal on uni cnosti a veikyoh vy- 
tevnosti Konaseviia, ani hrdosti Sacha, aui 
priiznosti duclia Skalozuba; príroda dala 
mu vsetko, co je potrebné pre schytralého 
diplomáin, pracujúceho pod krydlom pána, 
— a slepy osud vsadil ho na atamiuisky 
stolec tudu hrdého, bohatierského. Xy'padky 
chcely ho na silu urobit Napóleonom, ale 
on sa nim nestal, lebo príroda ucinila ho 
Tallejrandom. . . . Takto súdi o noin pö- 
vodca povesti tejto; no inak predstavujú 
nám ho dejepisci ruskí. Ucestúvame ct. 
("ilateíov nasích na 11. rocník „Orla,™ str. 
7h.), kde sa nám Chmelnicky v insom 
stelle predstavnje. Red.

*) Vaplinsky podstarosta Cehrinsky zaoberajúci 
sa interesami (!) Polska, zajai mlyn i ni- 
vy nalezajúce do Sobotova, dediuőéky de- 
divnej Chmelnického; zlade spory v sused- 
stve, ktoré skonéily sa nápadom na doni 
Chmelnického, násilenstvom uéinenyin jeho 
zene (Lidvine), ubitím jeho syna Tymofeja 
(vlastne Janka), i uvüznenim samélio Boh- 
dana Chmelnického. — Pomocou panej 
Capliáskej opustil Chmelnieky vázenie i 
utiekol 11a Záporozie. Nevyziskajúc spra- 
vodlivost 11a hradoch polskych, zaprisahal 
ze vypomsti na republike (tak sa vo- 
la)o Polsko) krivdy pretrpené a zapricinené

'« .

Smluva Zbovovská*) pomstila znevázenie; 
i cestne zabezpecila dobvobyt volnej Kozá- 
cizny.

A le Atamanovi pycha ustavicne do usú 
sopce: pokym s Lachiiii budvs drzaf, beilu 
neobsiahnes!

Ataman nosil na odiv priatelstvo s Pol­
skom. Kraíovia senátu slubuje povolnost. A

jednym (?) Poliakom, alebo radncj obrátil 
zretel na vyplnenie etiziadostivych zámerov 
panovania nad Kozákmi (?!). Po sinrti 
svojej zeny pojal za manzelku vdovu po 
podstarostovi Capliiiskom pozostalú.

Pövodca.
*) Smluva Zborovská uzavretá r. 1649 liola 

táto:
1) Kiút Ján Kazimir iideluje odpusteuie 

vseobecné Kozákom i sedliakom povsta- 
leckym; najslavnejsie pristubuje célú mi- 
ntilost pustit v zapomenutie.

2) Climelnicky odprosí krála na kolenách.
3) Chmelnicky ostane naclalej Atama- 

nom; — vojsko kozácke zvátáí sa 11a sty- 
ridsattisíc; nebude odviset len od krála; 
Chmelnicky ale co slachtic polsky holdo- 
vat bade republike.

4) Král bude maf sóznám mien i oby- 
dlia tudu tvoriaceho vojsko kozácke; po 
smrti Chmelnického vyvolia si Kozáci iného 
Atamana vierovyznania pravoslavného.

5) Vojsko potské obliehané v Zbara/.i 
Kozákami. bude oslobodenie od oblezenia.

ti) Nábozenstvo vyznania pravoslavného 
tubáé by£ vyznávané po célom královstve, 
auo i v Krakove. Spojenie kostolov pra- 
voslavnych s rimsko-katolickymi nestane sa.

7j Vojvodstvo Kyjovské bude inat vuzdy 
vojvodu pravoslavného.

S) Metropolita pravoslavny bude mai 
deviate miesto v senate medzi biskupami 
katolíckymi.

U) Kozáci vsadé budú inat svobodu na 
svoj uzitok. nie ale 11a predaj.

10) Republika obstará súkno na rovuo- 
satu vojska Kozáckeho, i vyplatí kazdému 
vojínovi 10 zl. polskych 11a útrovy ozbro- 
jenia.

llj Slachta polská nebude inat práto 
ani trestaí ani prenasledovat svojich pod- 
danyeli [ire spojenie sa s Kozákami i fa- 
zenie vojanské proti Polskii; tak tiez ne­
bude sa domáhat 11a vynahradenie skody 
porohené vojuou na jej majetkoch.

12) Slachta vyznania pravoslavného i ka- 
tolíckého, drziaca vo vojne s Atamanom, 
v sluzbe Kozaéizny, — nebude prenasle- 
dovaná. ale celkom ocistená z viny.

Pövodca.
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Kozáctvu vstepnje nenávist jiroti Lachom; 
i vymysla, ze Polsko síi zbrojí, i éaká pria- 
znivti rhvílu rozplamenenia Kozaéizny.

I potajomne stará sa o priazen cára 
Alexa, áno i mi Sultanom pojednáva o pri- 
nit'i'iv, stará sa n zradti vkulára Romaine. 
Sultan síülmje mii i jvho rodine dat Rusko 
v lenini. Kpojuje sa s cliánoin Perekopskym, 
ahy i nad'alej lúpif i ]dit'iiit' mohli Romaniu. 

dán Kazimir napomína, ]irosí.
Ataman figlami sa vykrúca, i hotuje 

vojsko svoje proti Polskii.
Tak pvclia i vierolomnost jednoho ílo- 

veka prividala naraz slaliy smrtelné i na Pol­
skii i na KozarizinC )•

Zavala sa vojua hrozná, divá.
Nevaj sbraclávskym plukom vtrliol na 

Podol, a Bohun isiid sa s Ilim spojif.
Královské i iitevské vojsko vyslo do po- 

la, vseobecné ozhrojeué ludu je priká/.ané, 
a pán Cesnik povolany stal sa vojevodcom 
sily o/brojvnej viíjvodstva llraclavskúlio; i fia­
itól na vele slack ty i ozbrojeného ludu do 
Barn.

Y Gruzincach je smutno i hlncho.
Páni Cesnikova devafdenné modlitby od- 

riekáva, postí i suzuje sa za vyprosenie ztlra- 
via pro muza a synov.

Pán farár ustavicne slűzi sv. öntse na 
intenció Cesnika i Cesuikoviéov.

Panna Anna slzami sa zalieva. Place za 
otconi, za bratami, i za vrahom milencom. 

Biedue dievva!
1 Polskit praje vífazstvo, i upatlok Ró­

záéi zuy nechce.
Pán Strcnn cky ostál s mkolkvini t lilap- 

mi záloliom lezaf. l'stavivne inává jakvsi roz- 
liovory s kovavont a invnii mnesetnikami. 
Napravuju sírt , kujú kone. nabíjajú baliry

*| Po sulimé Zbomvskej nastúpil opravdivy 
jiukoj; ab' tuti jedna, ani iliulia strana ne- 
z.adrzala podiuienky sinlitvt. Slarlila poíska 
podnevovaná Jozovitami, jak niolila prena- 
-ledovala Kozái tvo i poddanyvli. inrzela 
sa na vyznanie pravoslavné, a senát ani 
nevlictd portit o pripusteiií Metropolitu do 
svojho Iona. Zo svojej strain zbrojil Cbimd- 
nirkv i zavieral sinluvy s chánom Pere- 
kopskvm, so Sultanom: a tak vierolomnost" 
oboeh strán zaplietla jich do krvavej i 
zhubncj vojtiy.

Póv odra.

do kolies kociaru, chystajú nekolko tazkych 
vozov.

Pán Vojsky túlave obchádza dedinky ce- 
lého okolia; i tesí o]iustené zeny a dcérky.
(tcliranca zien vo svojej hodnosti pysi i na- 
fukuje sa jak mechúr; styroch sedemdesiat- 
roéních byvalych vojakov vzal si za poboc- 
níkov. Kancclariu utvoril si z organistu gru- 
ziiiského a z dvoch spevákov. A ze orgatiista 
len ciarkami vedel znacit odbavené krsty, 
manzelstvá, poslednie pmnazanie atd. a spe- 
váci ökrein porátania vyzvánania insej tru- 
doviuy neznali; — preto uzavrelo sa, ku 
váznejsím vecam poprosit pána farára a pre 
íahsí obcliod posielat ústne rozkazv po pre- 
najemníkovi zidovi a po dvoch pobrezníkov, 
vozdy hotovych na zavolanie pána Yojského.

Zástavník Stremecky bol menovany ve- 
litelom ozbrojenej sily posádkovej.

Po dedinách i pasekách postavené boly 
vysoké stlpy, obvinuté slamou a pri zjavení 
sa ozbrojeného Kozáka alebo Tatára, zahra- 
dníci a kolovratníci povinni boli jich podpálií 
a tym spósobom vseobecné povstanie zaprí- 
cinit v célom okolí; vtedy maly ale nevesty 
vyjst na Cervenú Rus ku Lvovu.

Tak műdre sriadil vsetko pán X'ojsky; 
i myslel, ciby nemozno bolo vynajst spósob, 
jakvm by na uepriateía vypad urobif mohok

1 chodil sem tani chytrym krokom a 
takto hovoril k organistovi:

nA viele co, vyslime zidov s pálenkou; 
nech sa dopije lvozáctvo a na opitych posleme 
Stremecktdio s posádkovym vojskom.“

„Dőlne liovoríte, jasny pane, ale co uro 
bíiiie s Tatármi ?u odpovedal orgauista.

„To je uzol!“ riekol Vojsky i zamyslel sa.
V tóin prisiel jedon z pobocníkov a po- 

duprúc sa u barin riekol:
„Pane velitelu, osem mii od nás sú Ko- 

záci "
Vojsky rozkazal zapálit viechy.
„A'svtko necli sa vhystá na cestu,- za- 

volnl potom. „Matej rozkáz. nech zapriahnu 
do fuzkych vozov adó koca! Elizabeta, nech 
sa jej inilosc páni Cesnikova chytro soberá; 
skladajte veci zivo!"

V Gruzincach je lilucno.
Hajdú si nakladajú tazké vozv, chyzné 

i vsetky zeny behajú so skalulkami, skatu- 
lami i kuframi.

40
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Rieknl bvs, ze je súdny (len.
[>ani Cesnikova zehná znakom svátého 

kríza. stenv. kiítv domové; dve hromnicné 
svieee zapálila pred ohrazom Matky najsvá- 
tejsej.

nCihy neholo dobié, vasa milost pane 
Streniecky, ahv som do Baru isla?“ opytala 
sa zástavníka.

_l)o Bar« je eesla nebezpeená, a pri tóm 
necli vasa milost precíta lístok od pána 
t'esnika," odpovedal tento.

Tu preslabvkovala Cesnikova krivnle na- 
kreslene na papieri.

Stálo tani toto:
„Salomea draha!

pán zastavník Streniecky nariadi, vy- 
plnis na vlas. laka je moja völa. Porúcam 
ta l’anu Bellii i lábam fa i Anieku, zostá- 
vaiiic tvoj veiny muz -lesel Sesenka, velitel 
]iovstania Bvavlavského, t'esnik vysehradsky. 
starosta vemlensky, v hlavnom táboré pri Bare.“

..Zavezme Anieku do Lvova, lak kazal 
jelio milost," riekla, ked lístok precítala.

„Vsak nás, mamuska, Kozávi nesjedia. 
pán Boluin mis obrá i!" odpovedala panna 
Anna. i zaécrvenala sa.

Z a s
III. kniha M

V lebe zil som, synku mily 1 v tebe 
Kozkvitly mi vsetky nádeje,
V tvojoin oékll villával som nebe
V nemz syn svetskej biedy okreje;
V tebe zil som, acli. ja roilu, sebe 
Malovai si tebou ozdobu
A tér az ? Nar mi fa dali) nebe 
A rychin tak vzalo de hrobu?

Pr\orodz.enélio, ó mié dúsa! sviia, 
Zi nla si pre seba vóla Huspodina! 

Sutva>' véül spevy utesené,
Co ti pri koliske Iába inat 
Spievala, a povesti milené 
K<te nestaéila vvpréiváf:
L'z tvoj úsmev mizne, ocko basne,
Cit lku stydne, tváriéka hladá.
Z. kelísky v hrob jiada telő krásne:
Na- n.'jkrajsí kvietok nviidá.

I'rvurodzeiiého, ó mié dúsa! syna. 
Ziadá si pre seba vóla liospodina.

..Podme, jetin milost, pán manzel kazal; 
must te Int ilubre,“ riekla Cesnikova.

Streniecky co skorej do koca zapriahnuí 
dal, posadil pánié, pozebnal jieh i z.avnlal :

„Napred!“
A dl by rail fazkych vozov Cahol za ko- 

éom, ktorv po predku diáim znacil.
Pani Cesnikova zehnala sa. i sopkala 

módiit by, a Aniéka z okna blávku nevystr- 
kovala; vz.dychala a slza v ovku zavisla i bly- 
sfala sa jako kvapka rosy za rána na kvietku.

Pán Streniecky po mlcliode zien z.ivo sa 
obracal. Vsetky dia hé veri. klóré nemohly 
sobraf, zakopal do zeme a na púval posnásal.

dome ostály hídé steny. simítok a 
stary \ ojak.

1 v célom okolt pusto po dvorách i po 
kn macii.

Okná i dvere otvorenr éakajú na prí- 
chod Tatárov i Kozákov.

A pán Vojsky sobeníc célú armadu ko- 
cov. hriciek. vozov. vozíkov i kár ponáhlal 
sa drobciac po predku jako vodic Imsacielio 
stada leliacebo nad zeniou, i tiahol ku Lvovu.

tPokiaéovanie miáleduje.)

y n o m.
njz. 'J-J. v. LÍO.)

Ked uepodbás na piac utca, matky, 
fuj bias sestiír aspoii lillinky 
X'olajá fa énjes bias ten sladky? 
Vidis slzy Milky. Zolin!.y?
Nodb'S. nedbás ! iné teba blasy 
Velajii tani z. in ba vysosti,
Állj el ov rój nevídauej krásv 
Vabi fa aiiji-la — k vecnosti.

Prvormlzenébo, ó mié dúsa! syna, 
Ziadá si pre seba vela liospodina. 

l’osledniu noc trávim s tebou, synu!
Tu mi lezís mrtvy, studeny!
Slz.v bólne z. ocú mojicb limi, —
Srdce puká, svet. mi zpríkreny!
Nac je ten kvet, ked uvitdá v pukli i 
Naé je nádej, ked sa nmiií v klam? 
Cilim, Boze. hrozuú tvoju ruku,
Ci das sladsie pocítif ju tani?

V tej to viere svát ej, ritka liospodina, 
Uddávam ti, bér si, bér drahého syna!

Miloslnv Dumny.
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Slovanskí krásoumelci.
Porláva Pavel Heiko. 

(Pokrarovanie.)

Jako unionii‘ básnirké to ciní krásnym 
a vele.bnym. ze tu eit, v srdci plápolajúci a 
myslienka dúson hybajúca obliekajú sa v rú- 
cho spanilosti a vsetko zivym obrazom vy 
jadreno a predstaveno byva, menovite, ze tu 
cloveka vsetko povznása k vyssiemu svetu. 
zvieracia nízkost mizne a len cistá tudskosf 
ostáva, alebo élő vek v ideálnej síére sa po- 
hybuje: tak i ostatnie krásu spredmetnit 
usilujúce sa innenie tymt.o poetiekvm vzletom 
a ideálnnsfou odechnuté byt musí. Ked teda 
poesia poinocou slova tvorí svoje obrazy a 
spredmetnuje krásu, nialiarstvo to olovkom, 
tusom a barvou ciní, búdba a spev zvukami 
a hlasmi maluje, soehárstvo a rezlia skutocné 
obrazy a podobv z pevnej hmoty stvára, vy- 
kresáva a vyrezuje, a krásostavitel'stvo tvorí 
z balvánov, kresanych, tesanvch a sliepanveh. 
svátinu krásy a velebv. Tu vsadé treba poe- 
tiekélm unni. mysli, obrazu. vzletu a ideáin, 
treba, aby cit a myslienka vyrázaly sa v prie- 
nieranej sebe forme a hovorily k cloveku 
budto zo slova, budto zo zvuku a blasu, 
budto ale z hrubsej alebo subtílnejsej hmoty.

A tak hía mámé znázoriieny pövod a 
príbuznost vsetkycb krásnych inneni.

Potom ale, jako spoinenuli sme, vyrázaí 
sa musí vo vsetkom mravní princip, jehoz 
dusou je cistá láska, láska tá, ktorá i pod- 
statn Boziu stanoví a ktorá rozliata súc po 
célom Bozom svete sbiera a súsreduje sa 
v srdci a mysli cloveka. Tak lila láska k Bo­
bu, jako vyjavená po nőm túzba. stavia pre- 
velebné chrámy a oltáré, ozdobujác jich krá- 
snymi sochami, obrazmi a rezbami, ona tvorí 
i sjiev a hudbu posvátnych bynmov, ód a 
zalmov a dúm sváto-harmonickych k oslave 
najvyssieho objaveny Böb-clovek, Spasitei, 
co najdokonalejsí obraz odvecného Bozstva, 
je tu zvlástnym predmetom sochárstva a ma- 
liarstva a kríz, na nemz dokonal on vykú- 
lienie ludstva, predmetom skvelého rezbár- 
stva, jako i tie posvatné miesta, na nichz sa 
deju najsvátejsie úkony nábozenskych obra- 
dov, modlitieb, sviatostí a kázania slova Bo- 
zieho.

Láska k cloveku co k jednotlivcovi. k ro- 
dine, k národu a k ludstvu, nacbodí svoj 
vyraz v lyrickej, dramatickej a epickej poesii, 
ktorúzto podporuje spolu i ostatné umenie. 
Vsetky národy ospevujú, oslávujú a v celycli 
dejocb zpredmetíiujú nekonecnú moc tejto 
lásky, ktorá skutocné je sprubou vsetkycb 
íudskych cinov, najmobútnejsou; pravda, ze 
kazdy národ to svojou zvlástnou formou a 
manírou ciní. Zamilovanie sa dvoch mladycb 
vznesenejsích pocitov schopnych a nevinno- 
st'ou dychajúcich osób, sprevádzané plápolom 
nevyslovnej túzby dvoch v seba sa preliaí 
]irálmucich dusí, hladajúcicb nebo lásky, ale 
prekázanycb v tóm osudami neprajnymi, sta- 
novi tu boliatú látku k spracovaniu pre olmi- 
vúbo, tejze lásky vrelej scbopnébo poet.u, 
maliara a lnidobníka, ktory z lilbky a boliat- 
stva citov svojich zaciera, zvysin vidín svo- 
jicb vsetkú spanilost a velebubere a z pred- 
stáv a z obrazov svojich to najvekolepejsie 
volí, aby slávu tejto lubosti, tolioto zacaro- 
vaného zivota dóstojne predstavit, znázornif 
zobraz.it, zmalovat a vyslovií moliol. A to 
lila je tá divotvorná sila roniantickej lásky, 
ktorá ked’ sa jej túzby vyplnia, zelany ráj 
pozíva, a ten nesmierne pálivy oben, mení 
sa v ohník mile zahrievajúci, v blalio ticliého 
domáceho zivota. Túto silu a carovny svet 
roniantickej lásky mimo poesie, búdba svo- 
jimi tőnami este najblizsie objavuje, a ma- 
liarstvo mocou túzby, ktorú do oka, do obli- 
caja a do posúnkov vniest zná, mim kúzelne 
predstavuje.

Rodina v zboznej láske k sebe sa vzá- 
jonme vinúca, úctou a dobrotou dychajúea, 
telesného i dusevniebo stastia hladajúca a 
pozívajúca, v jednote citov, myslienok. túzob, 
snáh a mravov nerozlucne vospolok spojená 
vedie v tejto bohululiej domácnosti idyllicky 
zivot, ktory nám poéta ospevuje, socliár v ute- 
seuych skupeninách zobrazuje. maliar v spa- 
nilych pokojom a rozkosou dychajúcich po- 
dobách predstavuje a budebník premilou bar- 
moniou sladkych citov maluje.

Národ pre veiké Bozie eich stroreny a
4u :



povolany, :i preto zvlástnym posolstvom na 
torn svete povereny od Boha, ktory pre svoju 
samostatnosf, svobodu, zivot, osvotu, vzilu- 
lanosf. mravnosf, dokomtlosf, sfastie a slávu 
dejstvujúc, tym i inych národov dusevni a 
mravui vyvin napomaha: vo svojich pnicacli, 
nániaháeh, bojoch, utrpeniach, vítazstvách, 
v pokoji a dtechách je osobou dramatirkou, 
jako uz jeho célé dejstvovanie je nepretrzená 
ciánost. Jako sa ale dráma deli na rinohru. 
veselohvu a trdehlohvu. tak i v jeho zivote, 
menovite v jeho historickom rozvoji. vsetky 
tieto formv dejov sa nachodia. Lebo pojedon 
ras je svojou obycajnou práeoií zaujaty. dej­
stvujúc na poll svojho domáceho blalia. po 
ilruhy cas zase veiké a tazkc boje podstu- 
puje o svoj zivot a svoju samostatnosf. a 
indv opitf v pokoji zijdc sladké ovocie prác 
svojich poziva a preto test' sa svojinu zivotu ; 
mate tu teda cinohru. smdtnohru a veselohru. 
v m'chzto láska a vernosf národa k Bobu, 
k sebe samému a k potomstvu svojniu jest- 
vuje.

Veliky národa syn, ktory co posvfttenec 
Buzi a národa na dejiste vystupuje, a jako 
národní hrdina veiké veti komi. trpí a bö­
jtije. lez i vítazí, stáva sa predmetoni epopeje, 
ktorú butító sálit pospolity ttárod obdivom a 
vdákom vedeny skláda, alebo slavnv poéta 
ospevuje, sochár sjiredmetnuje, maliar nmluje, 
huilobník ale v hrdínskom kuse líci.

Pojmúc ale célé clovecenstvo v jetiim 
veikét ]damennú a duchovniu rotlinu, národy 
v ítont éo dejstvujúcich hrtlinov v rotline 
tejto, ktorí zápasia s prírodou, s primitívnoii 
ludskou surovostou, s vásnami a náruzivo- 
sfami v ludstve vozdy burácajúcimi. so se- 
bectvoin v nesmiernej hmote Indít vyvodia- 
coin, s poverami a bludami profi pravde stále 
povstávajúcimi a namáhajtí sa cistú ludskosf 
k dokonalémtt rozvoju a k úplnej platnosti 
priviesf, aby íkroz vsemohúcu v útrobách 
svojich pósobiacu lásktt k povzneseniu lud- 
stva na najvyssí stu]ien mravnej dokonalosti), 
mravní v nidi oil Boha vstepeny princip v clo- 
vecenstve utvrdili a takto svojniu posolstvu 
od Boha zodpovedali • mámé tu to najvelko- 
lepejsie dráma a pajvznesenejsie epos, ktorú 
odohráva sa v histoni ludstva, a ktorú ná- 
lezite [predstavit, ospievat a oslávif, nastáva 
umelcom, menovite poetom slovanskym, naj-

uprimnejsiu lásktt k clovecenstvu v srdci 
svojom chovajtícim.

Pri tej poetickej nadanosti a sile. ktorá 
v národot h slovtuiskych licinkujt1, pri jejich 
milliósti, tvorivom ducim, bohatej obrazotvor- 
nosti a islej uspósobilosti k tinieleckému 
predstaveniu krásy, v kturomkulvek odvetviu 
tinionia: chováme pevini nádej, ze Slovanstvo 
jaknéthle do priaznivejsíeh jönni a radostnej- 
steh pomerov zivot a vstúpi, nad iné kmeny 
ludstva i v inneni sa preslávi, ztl zahltet' tá 
najslavnejsia pieseit k oslave Hospotlina a 
k oslave vsetkych jeho vernych delníkov a 
bojovníkov: ze zavzneje tá najvelebnejsia a 
najprenikavejsia butiba, národy k radostnúmu 
plesu zivota zovúca: ze clirámy a paláce 
slávou svojou v nebe jirecarovaiie butid, ze 
vvtvory sochárov a maliarov nasich takiner 
zivotom dvchaf butid a v smierenom so se­
in tu vospolok svet.e, ktore s uskutocneiiíiu 
kresfanske.i lasky a kretanského mravu jedndc 
nastiipi, celv ludsky svet sa v sliivochram 
Buzi iiremení.

Pravda, ze k toniu este daleko, alt* keif 
nasa viera. nasa spravedlivost a dobrota pre- 
nióze svet, ketí mise pueltopy pravdy. krásy. 
a dobra vseobecneho iiznania tlojdii. ketí mise 
vvtecne unielecke talenty a uenialních tluchox 
nebutlt* nz v jejich vzniku uimírat clmtloba 
a ponizenost posial panujiica. vsetko musi 
nevvlmutelnému postupu ustúpif a pre nasich 
umelcov nastane svet. jakéin) este nebuló!

Nemyslite si, ze je to prázdne rojeenie, 
z doterajsieho pokruku ceskych, polskych a 
ruskych umelcov, k nimz casoni nutne i srb- 
skí, chorvatskí, bulharskí. slovinskí a slo- 
venskí umelci pristdpia: nemozno iné. lez 
tdto slavnd buddenost innenin násmu vestit. 
ktorú iiravdu Boziu i bolioludskd okrási, 
krásu istotnd ospravedlní a odobrí, a dobro 
skutovné najvys oslávi. My inon drábou pój- 
deme nezli národy nás predsedsie, lebo ne- 
budeme zo svojho maruého pokladu vynásaf 
zlato, perly a diamanty zivota, nebudeinc 
satui sebe pocblebovaf, nechceme to co je 
hriesne uikdy ospravedlnovaf, ale poklád nás 
butié slovo Boha vecné, a toto naucí umelcov 
nasich tnnm. co je opravdu krásne, velebnú 
a slavné: ked’ nás cely zivot premení sa 
v zivot slávy, tu diela krásy a slávy hez 
volnúho naináhania povstávaí hudd I
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Nasleilujúc i>ri ])redstavení vypocítaní 
slovanskvch krásoumekov Kollára, ktorv zvlá- 
stnv slovm'k umelcov sostavil a druhénni 
cestopisu svojmu lm pripojil, avyborné dáta 
z Naucnóho Slovníka éeského, vyberem z nich 
najvvteénejsích, abych jak tu obeeenstvo, 
ktoré sa stopovaníin umeleov nezaoberá, tak 
i mihi mindez nasu, ktorá sotva k tomu stihy 
má, s ton ehlúbou nasou olmznámit nmhol.

Yidzme teila najdriev maliarov nasicb:

1.
Slovanskí maliari.

Alexandrov. Rus, historicky maliar, po­
ciéin velkou odnienou akademie petroliradskej.

Alexejev. Bus. ucedlník Canalettov, v je- 
hoz mam're perspektíváé názory Petroliradu 
maloval.

Alimpy, najstarsí rusky ntaliav, muích, 
maloval obrazy pre mnohé vlirámy bezplatne.

Ambrózy Václav, Cecil, narod. r. 1723, 
t 1st Ili namazívny a olejní maliar, jelioz 
práce sú jasné a lubt-zné, barvenie cisté dia 
\ kusti benátskej skoly.

Ambrózy Antim, f 1788, tíz v ltl rokti 
vcktt svojho maloval srény z üvída s velkou 
povbvalou, zomrel privcas.

Anr/jrlorir. Illír z Rieky, vyucenec be- 
mítskej akadémia.

Anisimov. Hus, kvitol r. 1S14; maloval 
národnie scény, s usfachtilvm volením a s ute- 
senym vyvedením.

Baranov. lius, slovútny maliar národních 
seen a dejov v nasoni století.

Batlovsly, Cecil, vytecny maliar podo- 
dobizen zo 17. stoletia.

Brlopotorky, Mind). Frantisek, Slovak, 
vyuceny v Prahe, umelee v maibe, v kame- 
uopise a sochárstve, kreslil obrazy k pvtev- 
nému atlasu ku prírodopisu od Dra Staiika.

Bendum Filip, Cech, kvitol r. 1713, 
t 1750, maloval podobizne, dejiny a nocnie 
kusy s pochvalou.

Bene§, Cecil, kanonik v Prahe, maloval 
r. 1312 padesiat historickych miniatűr vod- 
ními barvami v modlitebnej knilie knahyne 
Kunhuty.

Benakovich, (c) Bedrich, Dalmat. zil ok. 
r. 1703—1740, ucil sa v Benátkach a vBo- 
loni. kde slávu dnbrého umelca ztskal. Sklá-

danie jeho je zdarilé a prirodzené, hány 
jasné, főne süné.

Boydan Jakab, Slovak, bol uciteloiii 
viacej slavnych maliarov.

Bobus. Cech, ok. r. 1250, jest od neho 
kniha okráslená mnohymi k textil pat.riacimi 
ohrazmi. ktoré ohnivou barvitostou prekvu- 
Pt'jú.

Bororikorsky, Bus, slavny podohizník 
násho veku, r. 1804 stal sa údom akademie 
krásoűm, maloval obraz cárovny Kataríny II.

Bozetech, Cech, opát ok. r. 1308, vytecny 
maliar a rezbár, z kamefia a zo slonovej ko- 
sti hotovil obrazy.

Brailov, Bus, maloval krajovidy a je 
v tom to druhit jedon z najprednejsieh maliarov.

Brand1 Betör, Cech, nar. r. ltißO, f 1739, 
jedon z najvytecnejsieh maliarov, tak plodnv 
na iliela, ze to az k neuvereniu. Pri tom 
vsetkom ze lahko pracoval, sú diela jeho 
prekrásne, menovite podobizne Svätych.

Breileeky, Cech, maloval r. 1818 zvie- 
rata velmi zdarile.

Brodsky Alexander. Slovak v Pesti, ma­
loval ovocie, zvláste hrozno, vytecne r. 1840 
ale morsky kus.

Brylor Bedr., Bus, slovutny historicky 
maliar.

Brylor Kar., brat predoslého, nar. 1800 
v Pctrohrade. preshivil sa kopiami skoly 
alhenskej v ducim Rafaelovom, a obrazom; 
Posledni den v Pompeji.

Klemens Bozetech, Slovak, zdrzoval sa 
v Prahe, maloval krásne podobizne a obrazy 
stenové, predstavujúce názorné vyucovanie 
Komenského. Teraz zijúc v B. Bystrici ma- 
luje ntesené oltárne obrazy. Najnovsie jeho 
vytecné dielo je podobizna básnika Sládkovica.

Bokáit Betör, Slovak, pochválny maliar 
slovenskych krajov a oltárnich obrazov.

CIo, maliar v Prahe, chváleny v Proto­
kolle maliarov od r. 1348.

Capsky. gróf, Poliak, maloval prekrásne 
podobizne v miniatűré.

Cechovica Simon, Poliak, f 1775, ma- 
loval deje i podobizne, ktoré i v medi ryté 
boly.

Cechoric, Polj. z Vielicky, sláv. maliar 
za Aug. III., ktory z Italic lepsí vkus v ma- 
liarstve do vlasti svojej priniesol a tara roz­
st ril.



('emuik. Cecil, dekoracní maliar, maloval 
zdarile scény pre divadlá.

Dániel Kunst.. Srb, dobni maliar
Danii or. Uns, vytecny perspektíviiy ma­

liar náshu casu.
Damit Mik., Dalin. a< kedvek iieiny, stal 

sa vvhornym maliarom a rezbárom v Bú- 
brovníku.

Detrirh. Ccch, zil v Prabe okolo roku 
1348—137:’».. bol oblúbenym dvoruim malia­
rom Karla IV., od nelio sa zachovalo vela 
vvbornvcli obrazov.

Dohyiíiovsky Frantisek. maliar v Pesti 
a Vied ni. malovai Saula, Davida. Ábráimmá 
a iné historické osoby.

Di a reeky Gábr., Slovak, eis. ritmajster. 
maloval kvety, zrastliny a ztizaly, zdarile.

Dusnor. historicky maliar v Moskve.
l'hirkorir Purei, Srb, maloval katbedr. 

ein am vo Versei a podobizne.
Feodor hanoiié. lins, historicky maliar 

a mäJorvfec, preshivil sa dielami: Paris a 
Ilekror, Daedalus a Ikarus, Uaehanále, a see 
nanu zu zivota Spasitela.

Ghulysz. Pol. v Poziianie, matoval r. 1S03 
v Parizi [iie franetizske museum llienmyma 
od Vorreggia, a morskii biiikn od Veineta.

l’okrarovanH'

Gloracky Jón. Pol. z Krakova, z 19. 
stob, maloval: vodopád na I aträeli. krajolik 
Tatninsky z doliny Zakopane], Vaguru, vo­
dopád v doline Koscieliska a kraj pri Kra- 
kove v 94 obrazoeb, i podobizne.

Glovrtceskuj, Kus, ok. r. 17.».> bol pro- 
fessorom akademie v Petrohrade. Jebo obrazy 
vynikajii krásnyini formami a cistym vkusoni.

Hújnicek (Hejniscliek), Cech, zdrzoval 
sa v Prusku, vyboniy krumpovac zlatom. 
ozdobil dielom svojiin audienrmi sóin kral. 
bradu v Postupime. Kreslenie jebo pravidelné 
je a pl né krásochuti.

Jhinneh Sbm. Huh. Slovak, liar. r. 1 < 90 
vo Zvolene. vvtecny maliar zo skolv Knpec- 
kélio. pracoval v llerlíne, v Brunsviku a v Lon- 
dyne. kde i zomrel.

Hűre! Síim.. Cech. okolo r. 1722; jeho 
malby síi tak vz.ácne, ze vvsly i v rytinách.

IIelkeli -kos. Vojt., Cecil. nar. 18117, ziak 
prazskej akademie a zknseny, bhvnejsie me- 
stá Kuropy pívcestovavsí umelec, malovai 
Madunnu obstiipenú sv. Bukásom a sv. t'e- 
cíliou. ebraz sv. dura, vzkrísenie Krista Pána, 
sv. Ludmilit a Václava, (lalileiho v zalári, 
Simona Bomnickébo, a Amosa Komenskeho 
i vecuého zida.
naslednje.)

Bulharsko.
Od Vei. D. Stojanova, potlúva Sytniansky. 

(Pokraiovanie.)

VI.
Snahy národa bulharského o svobodu 

a samostatuost.
Turci podpichovaní schvtral vilii (írékami 

íanariotskymi, ze znacná cast Bulharov, Ha­

darni súc zvlástnymi právanii vysadami. méze 
sa staf velmi nebezpecnou pre osmanskú rísu 
v Europe, zacali divatom zrusovaí z.aruéené 
liulliarom práva, ukladat jim vátsích a viiisích 
daní. vsemozne prenasledovaf národovcov bul- 
barskveb. imanie jim odnímaf, deti bnlharské 
najlianobnejsím spósolmm prznit a zabíjaf. 
dievkv a zeny unásat a vselijako zneucfovat. 
mladé Bulharky polurcovaf aj ich do svojich 
plnVov janiciarskveh vris<f«vsf. bidharskvch

starcov a staren.y ukrutne mucit a vrazdif, 
vsetky bnlharské i verejné stavby, velkolepé 
chráiny, palace aid. bud si osvojuvat alebo 
v prach a popol obracaf.

Následkom tychto ukrutnosti uinohi Bul- 
hari, nemohúc dalej smLsaf barbarstvo bisur- 
manské, prést úpilo k ínalioniedanisinu; nmulii 
ale odtiahii do húr a lesov nepristupnych, 
kde po dilié roky hrdinsky bojovali proli Tul ­
kom. usilujúc sa britkym mecoiii zvrbniit me- 
com jarmo tu re eke.

Nesfastné tieto pokusy zniéené byvaly 
hlavne zradou gréckeho duchovensta, a sice 
űz na konci minulého storoeia. Muzovia tej to 
naj]ioslp'lnej;ej národnej ob-nny hnlhardcej



mr/yvajú sa hajdukami. Zbytok jích zachoval 
sa az po dnesní don. X beim storocia násho 
povstali Bulhari desafráz.

Ksto pred prvvin pwstumm srbskym r- 
13(44 bolo v Bulharsku tiekolko hnutí, vysledkv 
jích a ív neboly pro Bulharov blahonosné!

Skom potom povstál srhsky hrdina Ka­
ra-Djordjv (Cierny Juro), s ktoryni znacná 
druzina Bulharov profi Torkom bojovala. 
X tomto boji srbskom pináéi bnlharskí prí- 
slíu'.hajli k najudatnejsím bojovníkmn. Zvláste 
sa véznáménál Konda zo Slivena, ktory urobil 
sám vyhorny plán k dobytiu pevtiosti bele­
li radskej a so svojou druzinon ju dobvl. I’o- 
dobne presbivil sa v Srbsku profi Tulkom 
Bulbar Hajduk-Yelko, ktory dőlni mesto Ne- 
gotin a hrdinskou smrtou tu zivot svoj skoncil.

X" siedmorocnej vojne Grékov za neod- 
vislost, ktorá poéala roku 1*21, vydobyli si 
slavli chrabry Marko Bocar z X'odiny vjuho- 
západnom Bulharsku (v Makvdonii), lladzi 
Miclial z Koprivitiev v juhovytliodnoni Bul­
harsku iThrákii), lladzi Christo z krpja plov- 
divského (tilipopolskédio;, Semko z vvlkého 
Tarn óva, lladzi l'etv, posiaf zijúci, a iní. 
0 velkych cinoch hrdinskvch lladzi Christa, 
ktory hol velitelom arniady gréckej, i sám 
minid gréeky s nadsením vvpravuje. Bulharsky 
tento hrdina poslany je so 4'H» hulharskymi 
juuákini na ostrov Kandin (Kreta), aby ta- 
mojsíeli Grékov povzbudil k povstaniu jiroti 
Turkom. Zradenv tu hohuzial" sainymi Gre- 
kami z Kandié hol okamzite 124« K) Turkálni 
obkíúéeiiy a po irnjdennnm boji vykrvácal s ce- 
l-'U svojou druzinon v boji zasvobodn. (íróéi 
stavajií lladzi Christa v jedon rad so svoj mi 
najslavnejsími hrdinami.

Za éasu Dibica Zabaíkanského roku 
182' 1 pop hol vodeom dobroviduiekého vo-
janskóho oddelenia, pozostávajúeeho z Bul­
harov, Georgij Stojkov Marmoréov, Bojiekoglu, 
kapitáii /. Kotelu (Közmű I pri Balkáné. Len 
s bulharskym oddelením zatarasil pri pevnosti 
Silistrie Duuaj a strázil lm, aby Túréi ne- 
mobli hu jueplavit. Opanujúc ale jednu z naj- 
hlavnejsích hradieb, obrátil dela naproti me- 
stu. To bolti hlavhou príéinou, ze Toréi niu- 
seli sa vzdat Busóm. Za tento hrdinsky cin 
dóstól Georgij rád sv. Anny a drahocenny 
nívó tol vára Xiholaja.

Dobié Zabulliansky prekrocil Balkán hlav-

ne pomocou dobrovolníkov Bulharskych a chy- 
stal sa k Adrianopohi. Georgij tu nahliadol, 
ze je uz na case, aby svojej vlasti pomohol. 
I dal sa na cestu s 500 bojovníkami bulhar- 
skymi, a prisiel do mesta Kotela. Súsrednil 
okolité dedinőcky, dediny a mestá. a tiahol 
do veíkého Trnova. l’rednejsí Bulhari spolcili 
sa s nini, a Fűd vitai ho co spasiteFa vlasti 
Vseobecné bolo nadsenie Fudu ale jetin ná- 
deja zniéená bola Slovanom Dibitom. Odde- 
lenie 200 Kozákov Dibicom poslanych odviedlo 
Georgiju pod strázou do hlavnieho vojanského 
stánu Dibicovho; ostatním Bulhamm odká- 
zal ruskymi úradníkami: rJestli nebudete tichí, 
nbratim na vas tlelá a pobijem vas.“ X'idno 
z. toho, ze nebuló vtedy vhod ruskej vláde 
snazenie Bulharov, aby sami sa osvobodili.

Skoro na to bol Georgij menő vain rus- 
kou vládou mestanostom mesta Silistrie. Jak 
znáino, mali Husi mesto Silistriu v zálohu 
este nejaky cas po priemerí adrianopolskoni, 
az sa vyplatil sultán Mahmud za útratv vá- 
leéné podla smluvy. Teraz este. len Georgij 
snaz.il sa vsemozite previesf svoj prcdosly plán. 
Za svojh" pobytu v Silistrii srozumel sa s ne- 
ktorvilii celnejsími vlastencami ohladom plánu. 
Boli to menovite trnovskí kmeti: Yelco, Jo- 
vaniea, Sergenie, opát klástora Kapinovského, 
Jovitna zu Sofie, 11. Jordan starsí z mestecka 
Eleny v trnovskom kraji, a mnoho invch.

X setei tifo muzovia védeni Georgijom 
elmpili sa najvhodnejsích prosriedkov k do- 
siahnutiu presvätej jích veci a opaternyin 
spösobom chytili sa konecne k posvatnému 
dielu. Ale cierny osúd i teraz postavil sa 
jim oproti. Menovaní národovei bulharskí boli 
prezradení a v Trnove usmrtení spösobom 
mucedliiíckyni. Stain sa to r. 1834 Kapitáh 
Georgij a jeho sluha Antonij vyhnuli sa len 
ukrutenstvám barbarov tym, ze obleceuí boli 
v odev ruskych vojakov, a preto neodvázili 
sa Turci jích zavrazdit; no odviedli jich k ve- 
z.írovi X'idinskénm, od nelio ale do Carihradu. 
Tani sa lilásil Georgij co rusky poddany; no 
rusky generálni konsul neuznal ho za ruskóho 
poddaného. Skoro na to ale preca poslany 
bol tu reckon vladou do Buska. do mesta < hlesy, 
kde mu odiiala ruská vláda vsetky rátly i mec, 
a poslala ho do Carihradu nazpät. Ztade po- 
zdejsie dany bol du mesta Konic (v inalej 
Asiij! konecne poslany na ostrov Samos ív



malej Asii necfaleko Smyrny), kilo skoncil 
roku 1846 svoj tinny a slavny zivot v sost- 
desiatom roku veku svojho.

(Ireci, ktoryni Bulbari vome poimihali 
k ilobvliu svoboily, odplácali Iyinto ciernyin 
nevdakom.

(ieorgijovi Sotijelskéniu bole doverne vlá- 
I lou tureckou nariadené, a by sobral H'.ikki 
Bulharov, by opravili Iiusami rozbiirami pev- 
nosf Vaniu. I'ri tejto pn'lezitosti zamyslal <le- 
orgij osvobodit Bulharsko. jako to urobil Mi­
los Obrenovic v Srbsku ; 1 sobral 4U,0i ‘U mu- 
zov (r. 1836); no i toto [date povstanie ne- 
podarilo sa, lobo bolo prezradene gréekym 
metropobtoin truoiskym. Následkmn toho bol 
tieorgij Sotijeli s mnohymi Bulbarmi obesenv.

Sieste povstanie r. 1 '41 ' Brajlovv vo 
Valaehii, védené 8. ti. Rakovskym, ktory za- 
mvslal preplavif sa cez Dunaj a uderit na 
Turkov, vtedajsia vliida rumanska preka/ila.

Sii dme povstanie v kraji \ idinskom r.
I .<41) dospeli tak daleko, ze Bulbari vyhnali 
Turkov a zalozili mirodniu vládit. 0 tri me- 
siace ale Turci opiit vífazne sa navrátili.

Roku lsr»0 povstali Bulbari z Nizskeho 
kraja poctoni asi 8CHKi. Vláda turecká ne- 
mohla bojovaf proti Bulhanmi, pouevác su­
ra sue hrozilo povstanie v Bosne. Outer l’asa 
odobral sa do Bosny s V'.um nizamov (ra- 
dového vojska), gtXm » basibozukov (dobrovot- 
nikov) arnautskyeh a s 30 (lelátni. Doraziac 
do Novelto l'azaru obdrzal Oilier Vasa zprbvti. 
v ktorej sa mu nariadovalo. a by sa odobral 
do Iiulharska. Kod prisiel ta, pozval k sebe

I’nkrat 'ivanit

nácelníkov bulharskyvh, vypmttl jich vltidne 
a sltibil, ze jiin vsetko vypltii, éo si ziadaju. 
Xekolkym z nub kazal ist do Varihtadu pre 
fémtan iúradniu list-inti > od sultana. A tak 
bolo udusene i osme povstanie cliyt nu t vont 
Untéra Vasit. Bulharski plnotnocniei prijdtic 
do Varihradu bob laskave prijati a jich po- 
ziadavky tiznané. O nekolko tyzdhov pochy- 
tal jich Nizsky vezir. dal jich sputat, poslal 
jich do ( arihradu. kde jich smrt oöakávala.

Deviate povstanie bolo v Dobrodzi, v Bes- 
sarabii, v Moldavii a vo Valachii za casu 
Krvtnskej vojny r. 1854. Bulbari mali rado- 
vvho vojska vyse 4000. Vri Silistric a v Kryme 
vvznainenalo sa ntuoho Bulharov udatenstvom 
v boji; najviac z nicli vynikal isty kapitán 
Ivanco, ktorv postal sliizi v ruskorn vojsku 
a priviedol to skoro i na generálit.

Vovstanie desiate r. 1 •<.oti v Irnovskoiti 
okrese, ktoréspósobil isty starec Djado Nikola, 
tnalo male vysledky, pouevác nebolo dost réz­
sűddé, a jako sa z bezpecného prantena tlovedá- 
me. privrzem anti gréckeho lnetropolitu Irnov- 
skélto zase predcasne bolo prezradene. Djado 
Nikola, starec 67 rocní bol Turkami prenasledo- 
vanv, konecne zastreleny: hlavtt jeho odniesli 
pasovi do Tritova. Styria povstalci najudatnejsí 
bob na mieste posekant a zastrelent, ninoho 
inveh poraneno, dvaja vhyteni. z nicli jedon 
asi "J3 rocni. odstideny k sinrti, bol za nie- 
kolko mesiacov v prosred nieste I move na 
náinestí statv : dniltv inladik 111 rocni, nadany 
básnik z mesta Jambulu (v Thrakii), len r. 
1 sf>s prisiel z tazkebo zalara na svobudu.
nasli'dujv.)

S t r u h á r.
(Povest.)

Pokravovanie.)

VII.

l.,t-ko I verne stejná ve sve kráse.
Verné rázná ve -vein linuti!
Jetinv vetles primo k veéné spáse,
Jine — ka vécnétnu zahymiti. 
l.esklás" éíse, sladkím kypic tokéin, 
l.idské srdce z ni tak rád« ssaje:
Jeden spérhá v Kdén ryehlym krokem. 
Ten tani, ze se napik niu>í z rajé.

V. Hálek.

Mintila sa zima.
Zavítaly janiié tini, ktoré, vo i dost’ 

chladne boly. preea vábivejsie úcinkovaly na 
cloveka. Culejsí zivot pozorovaf \ celej prírode.

Vri tomto obnovení prírody i India na- 
stupujú culejsí zivot, a radujú sa i oni s prí- 
rodou. A le ci móze sa kazdv radovat? Dj, 
nie; nezasvieti kazdému ozivujúce janiié sl- 
niecko 1
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V svetliőke Mikulásovho kastiefa sedí 
jehn ilcéra, Vilma, ktorej neotvára sa este 
v srdci bolasti ulavujúce jaro, neusmicva sa 
jej príjemné slniecko: srdcc jcj je este bal- 
vannii Fadu omrazené.

Sedí pri svojom stolíku; chce sa nútit 
do práce; aló ovisnú biele ruky, kedykolvek 
siahne po nej. Opiísfa i hlávku, a upiera 
k zemi zármutkom zaplavené óéi.

„l’oze mój. jakn klamú i najvätsic ná- 
deje,“ zacala k sebe sortat ziaFnym hlasom. 
„Na coze uz mózem spolahnúf sa. kert ma 
pri tóm zklamalo, ktorého sióvá, myslelasom, 
ze z mojej duse pochodia. On ma opovr- 
huje?! Ale nie, nemozno! Krivdím takej sia- 
chetnej dusi.“

I zamyslí sa na okamzenie.
„Jako sa klamem. Coze by mi vyhyhal? 

Ach, a od tolkych cias, coze by sa dal zia 
Főm mórit' mojnui srdcu ? Ach, ale preca ne­
mozno. zeby ochládlo také srdce, ktorého 
kazdá ciastocka láskou je pnplnená. Must 
byf nejaká veFká prícina. Oj. bojí sa snad 
nmjbo otca ?! Ci hy néhol mój otec sfnst nejsí, 
keby néhol chvrovnl o palárorh a vefkyeh 
statkorb? Ob. zajiste! Mai hv aspon lo. co 
je najdrahsie. a co mu lakto najvine vbybí 
— Jioknj flnsp.“

Klppanie na dveraeh vvfrlilo in z roz- 
jímania Ohzrrla sa vókol soha. a zvolala: 
„VoFno !••

Dvere otvorily sa, deva obzrela sa a 
pred non stojí Struhár, zarazeny mid svojon 
neobozretnosfou. I zatriasly sa mu zinmicne 
rtv, a namáhave hovoril:

..Rái’tP odpnstif. pána otca hladáni. •
..Bozp!“ vvrvalo sa / niader Vilmy tak 

boíastne, ze slovo to zatriaslo dúson Stru- 
hárovou. A jakohy carovnym pnitom udrety. 
triasol sa este ráz, a vo vytrzení volal:

,.Odjmsf. drahá dúsa! OFutujem svojp 
previnenie. Oj. vert som ja cez toto intisel 
prejsf!“

„Odpústam ti vsetko.“ vyriekla srdce 
starostí pozbavujúeim hlasom. ukazujúc ru- 
kou bosfovi, aby si sadol na pohovku.

„Jakoby i nie! Pozri na túto tvár, a 
hnvd vycítas, co som ja podstúpil."

„A ci ja mám <lov k vyjaveniu svojich 
tióiov? ‘

„Ah, verím, verim, dúsa drahá.u

„Nevedela som, preco stalo sa mi také 
ponízenie.“

„Ved ma to dost boleloO
„Hladala som sama v sebe prícinti.“
„Ah, drahá dúsa!“
„A len vtedy som prisla k vynajdeniu 

príciny, kod preplnily a spenily sa niadra 
od nmohyrh bölov.“

„Hrozil som sa rozdielnosti stavu medzi 
nami.“

„Teraz som zacala to tusit,“ dokoncila 
slecna, lebo neopovázila sa dalej ani ona o 
tomto hovorit.

Po krátkom mlcaní hovoril Struhár:
„Priblizuje sa Dura, a s prenájmom mlv- 

na sme este nie ua cistom. Ponevác jedna 
(retina z neho je urodzcného pána, my podla 
svojej lúbovőlc nemözeme s nim zachádzaf. 
a preto som sa prisiel na niecom usniesf 
s pánom otcom.

„A otec nie je doma.“
„Jako hovorím, v tej nádiji som siel 

dvorom, ze iba pána otca najdem doma. a 
pióca triasly sa mi nohy, a hol hy som sa 
uz vrátil. ked tieobávam sa, ze ma niekto 
mohol videf. A ked som do cliodby prisiel, 
nezpytoval som sa nikoho o Ízbe: zastal a 
zaklepal som na prvé dvere, v ktorydi som 
kíiíc videl. A jak sfastná to náhoda.“

Za tymto este dost dlho zabavil sa, a 
na odcliod ani nepnniysFal. Konecne preca 
vstal so slovami: , Moja zálezitost ostane 
teda nezkonöená,“

. „Otec este tobo vecera prijde domov.“
„Tvm lejisie! Nemusím dlho odkladaf.“ 

vyviekol üradník. arozlúcil sa s X ílrnou tak, 
jakoby m boly hrozilyjích láske ziadne mrá- 
kavy.

Ked domov prisiel, nebola mu tvár ú|dne 
jasná; ale nepokoj dúcba a rozorvanosf srdca 
preca nebolo tak velini pozorovat, jako oby- 
éajne, co rnatke synov kazdy pohyb jiozor- 
nostou sprevádzajtícej, neuslo; a aby dozve- 
dela sa o dacom, prikrocila k nemű s otázkou:

„Kde si bol?“
„Mám pokonávanie s Mikulásom omlyn: 

hfadal som ho, ale nie je doma,“ odpovedal 
svn. nevediac o matkinom zkiímavom úmysle.

Matka tusila nieco, lenze v inom svetle. 
celkom opacne, lez vec skntocne mala sa. 
Vmvslela si, ze snad tűzi jej svn za Miku-
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lasovou dcérou, od ktorej je opovrbovany a 
odpraveny. A terajsi jeho pokojnejsi stav 
následkovala zladial, ze asnad' vdacnejsie 
mala sa k nemu, nezli obycajne. A matku 
starostlivú i toto zabolelo, a thz.ila po okam- 
zeni, v ktorom objasnila by su jej táto zá- 
lezitosf.

Milko trpel tfalej; lebo z protivy do pro- 
tivy prechádzal, a snásal dalej duchovnie ne- 
pokoje.

Xa druhy den, ked zamestknával sa 
v ízbe pisanim, pocul, ze nickto dopytuje sa 
na neho. I uprel oci k dverám, ktoiymi hned 
vkrocil sluha z nizného dvora, podávajúci mu 
listok.

Uradnikovou myslou prelietly v okam- 
zem rozlicué myslienky; lebo toto bolo nie- 
co obycajného; i s velkou zvedavostou bral 
od sluhu listok, pozerajúc hned na podpis. 
Prezrel riadky, a obrátil sa k sluhovi: „Pri- 
jdem."

Volal ho Mikulás na nekolko slov k sebe, 
a ziadost'ou ton on neopovrhol, lebo skutocne 
podia slubu hned po odchodc sluhovom pri- 
strojil sa, a siel ku Mikulásovi.

Este pred dvernii zaslyehol prudké kro- 
ky Mikulásove, chodiace hore-dolu po svetlici.

Zaklopal na dvere, a ked ozval sa tam 
dnu bias, vkrocil do svetlice.

„X'ebol by som pomyslel. ze v takejto 
zálezitosti prekroéíte prvyraz mój |irah,u boly 
prvé sióvá domáceho pána.

„Mai som sfastie, byt vo vasom vzácnom 
dome. Práve vcera hladal som vás, hovoril 
Struhár, ktory zarazil sa síce nad drzym pri- 
vitaním, ale úplne zmylif sa nedal.

Mikulás si ani nepovsimol úradníkovych 
slov; ale zastanúc pred nini, hovoril:

„Jako ste prisli do tejto dcdiny, nemá 
pokoja moja dcéra. Ja sa následkom jej dr- 
zania tak rítim. jakoby som ju ani nemal. 
Toto z pociatku este dalo sa sniesf, ale uz 
teraz od istéhn casu. ked pozrem na nu, 
zajdaee vo nme otcovské srdce.u

Po tychto slovách celkom zmiernil sa, 
kázal do teraz stojácemu Struhárovi sadnút 
si, i miernejsím hlasom pokracoval:

nLáska moja k dietafu je nesmierna, a 
preto nemózem trpet, zeby takto morila sa 
moja dcéra. Coze zamyslate?“

Struhár bol celkom omraceny.

„Zlym otcom ma robia, — och, ale jako 
mi krivdia! üznávara síce, ze som svojim 
jednaním zatienil budúcnost svojich detí; ale 
moje srdce je otcovské, o deti ac prílis sa 
starajiire. Uznávam i to, zc potoméi velkej 
rodiny bez velkého dedictva pred svetom ne- 
majú cti; ale pri tóm vsetkom nedám trpet 
ani telesne ani duchovne svojmu dietatu, ked 
je len v mojej moci toho odstránenie! Ne- 
robte si na moju dcéru ziadnc nároky; má- 
mit ju nesmiete! Musíte odstúpit, a na hu 
zabudnúf !u

I zamyslel sa na chvílku. 
rPoculi ste moju mienku, ktorú chcel 

som vám sdelií uz pred nekoíko dnami; ale 
potreboval som posilnenie k tonmto kroku, 
ktory je pre otca ozaj nepríjemny.“

Pre Struhára bola táto chvílka skoro 
nesnesitelnou. X’ová hróza prejala jeho dusu 
pri kazdom slove Mikulásovom. A ked tente 
dohovoril, videl v prvom okamzení svoju ne- 
spósobnost k odpovedaniu, az premohol sa 
potom, a celkom chladnokrevne zacal:

„Pane, ked natolko vylozili ste predo 
nimm svoje polozenie, ráctr i vy mna vy- 
slysaf. Ja som zil málo, a trpel som uz 
mnoho tak, ze vzdy nővé a nővé rany sypú 
sa na moje srdce, zavdávané nemilosrdnou 
rukou osudu. K vasej dcé.re zahorel som Ion 
najcistejson láskou, a v tóm sa moje utrpenia 
len roznmozily: lebo prisiel som o krátky 
cas k pochopeniu toho, ze je velká priepasf 
medzi mnou a volenicou mojlio srdea. Pre- 
máhal som sa. zachádzal som az do ukrut- 
nosti naproti sehesaménni : a preca nepro- 
spelo nie. Videl som v tóm neoddolatelnú 
íiioc, — a láska moja stala sa este horú- 
cejsou. Vy, urodzeny pane, ste otcom, na- 
lozif mözete s dcérou svojou podla lubovöle: 
ale. ]irosím vás nalozte tak. jakoby ona naj 
stastnejsia mohla byt, a aby vás svedomie 
nikdy nezabolelo. Öo tyka sa mojej osoby, 
neodsudzujte ani mna; lutujte ma radsejl* 

Mikulás nejiokojne prechodil sa po sve­
tlici’ v srdei borila sa mu pycha s rodicov- 
skou láskou, a ked o chvílku zastal pred 
Struhárom, temne vyslovil:

rI.en aby ste neolutovali !"
„Trpet mi vsetko jedno!“ bola odhodlaná 

odpoved.
„Teda roztrhat chcete rodicovské srdce?"



„Oj, nerácte tak hovorif! Nie je to tr- 
hanie ani ubíjanie srdca!“

„Teda neodstúpite dobrovofne?“
„Rácte odpustit,“ pokrcil zpytany ple- 

ciami. „To je nemoznost !“
Mikulás zahryzol si lista, krev prúdila 

sa mu tvárou, a premenenym zrakom hladel za 
odchodiacim.

Vilma oknom svojej svetlice uzrela dvo- 
rom odchodiaceho Struhára, a v prvom okam- 
zení mvslela, ze tym cielom prisiel, co vcera : 
ale jak veiké bolo jej predesenie, ked zba- 
dala jeho nejisty, trasavy krok. Jej tusenie 
bolo strasné. Isla k otcovej Ízbe, aby nado- 
liudla si istoty o vecach, ktoré tam diát sa 
mohly. A ked uslysala otcove kroky, hrőza 
v jej dusi este viac zrástala, a nie dobrého 
netusiac, vrátila sa uazpát. Ale sotva sadla 
k svojej práci, uz ozvaly sa otcove kroky na 
chodbe; dvere roztvorily sa, a vstúpil k nej 
v takom pobúrenom stave, v jakom ho sotva 
niekdy videla.

„Lutujem, diéta raoje, ze odvolávat sa 
musím na rodicovské právo. Pomer, ktory je 
medzi tebou a úradníkom, na ziadon pád 
odobrit nemózem. Ustúp oil tohoto predse- 
bävzatia, dcéra moja! Ustúp a zabudni na 
toho rloveka, jestli dices, zeby nekrvácelo 
moje srdce otcovské I1*

Presiel sa po Ízbe a zastal pred dcérou; 
ale táto sklopila oci pred otcora, a smutne 
liladela pred seba.

„Tazká to síce bude pre nma úlolia, ked 
prinúteny budem zakrocit medzi vás,“ lio- 
voril dalej otec; „ale darmo je: to nestane 
sa, zeby clovek ten mojim zafom hol. To by 
vecitá haíiba bola pre míia! Pansláva za zata! 
Ja, ktory, ked zabudol som na vsetko, vla- 
stenectvo ostalo mi svatou vecou. Dcéra mo­
ja, Vilma! Jako si mohla tak zabudnút na 
seba. Oh, usetri aspoii uz teraz cesf svoju, 
otcovu, a cesí celej rodiny.“

„Ah, otce, keby si ho póznál, nehovoril 
by si takto,“ preriekla dcéra zialnym hlasom.

„Oj, diéta moje, nakolko si zablúdila! 
No, nech toho nicomníka neminie Bozí trést, 
ked tak olúpil moju dcéru o pokoj duse!‘‘ 

„Otce!“ zalostne vyriekla ona.
„Vidím, ze nie nedbás o otca.“
„Ach,“ vzdychla ubohá deva.

„Chcem pocut tvoj slub, ze ho viace 
nechces póznát,“ zacal Mikulás prísnejsie.

„Jako je to mozno?!“ vyslovila s hlbo- 
kym vzdychnutím. „Otce, neziadajte to, ja 
zhynula by som. A potom, ved by ste spo- 
kojnejsí mohol byt i vy, kedby ste videli 
svoju dcéru u boku cloveka, ktorého ma- 
jetkom a vőbec vsetkym je statoenost.“ 

„Nerob mi vätsie a vätsie böle.“
„Dost ma bolí, ze v tomto ohlade proti 

vasej völi konám; a kedby som v stave bola, 
vdacne vypúdila by som z niader svojich 
kazdy cit, z mysle myslienku, ktorá protiví 
sa vasej vóli: ale, darmo je, neviem, nie som 
v stave v tomto ohlade tak ucinit.“

„To staí sa musí! Pováz, ze ti dobre 
chcem.“

Vilma ovesila hlávku, oci dopoly pritvo- 
rila, zármutok a bőle rozlievaly sa jej vzdy 
viacej po tvári, a premozená pannenskymi 
citami, nebola v stave hovorit dale;

Otec este ráz uprel na nu svoj prísny 
pohlad, a odisiel do svojej chyze, kde sa ne- 
mohol dlho upokojit.

„Tak mai by upadnút möj rod lined 
v mojej dcére?“ hovoril k sebe po ullisom 
rozmyslaní. „To je hrozné! Ale kto toho prí- 
cinou'í Ach ja, ja, nestastník! Teraz uchá- 
dzali by sa o moju dcéru synovia najpred- 
nejsích rodín, pred ktorymi by sa utiabol 
tento syn biedy slovenskej; ale nevestu s ma- 
lym, temer ziadnym venom teraz nechcejú.“ 

Hlavu do dlane sklonil a zamyslel sa 
na chvílku.

„Som zhubcom dcérinej budúcnosti. Tak 
tak! Zhubcom byt takého dietata, oj, jaky 
je hriech! Jak velká skoda bude, hynúf tej 
dobrej dusi ?! Pre syna ma natolko netrápi 
svedomie, lebo on móze zvelebit svoje 111a- 
jetky; on má byt sám pővodcom svojho sfa- 
stia alebo nestastia; — ale s dcérou ?! 1 ej 
budúcnost rozhodnút sa má v tomto veku! 
. . . Uz akokolvek; — ale ten clovek nebude 
mojim zafom.“

VIII.
Darmo tesit sa nad snom blazenym, 
Padost zalost, italost radosf dusi.

Sládkovié.

U Baltazára je hlucnejsie, nezli inokedy. 
Príehod mladého slachtica, Jána Svátomiku- 
lásskeho, ktorv od istého casu castejsím ho-

41*
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stoin byval u Vladárov, teraz je vyznamnejsi. 
Panicka Jenka, je o mnoho veselsia, nezli pri 
poslednej návsteve Halmyho. Zkrúca sa s vy- 
jasnenou tvárou po svetliciach a prijeume 
sveholí okolo vzácneho liosfa.

Jan Svátomikulássky bol jeiliny syn preil 
nekolkymi rokami odomrevsieho otca, a dedic 
rozsiahlych statkov. On súci bol v kazalom 
obiadé k tialtazárovej dcére, lebo jelio povaha 
a vychova bola taká, jakoby bol vhovaneom 
Vladárovho domu. Nebolo u neho tej slach- 
tiekej osobovacnosti a marnej pychy, jako 
vöbec u synov takychto rodín, - a v zacliá- 
ilzani s inymi ludnn prejavoval slachetnosf 
ducha a dobrotu srdca.

Sviitomikulásskemu illa vyprávania Jenky 
známy bol pomer inedzi Strnhároin a Vilmou, 
— a on, co clovek dobrého srdca, osviete- 
ného rozumu, bol by si prial, keby celá zá- 
lezitost ukoncila sa Struhárovi k prospechu.

„Zriedka sa ukazujete,“ zacal hovorit 
k tiradnikovi domovy pán svojim obvyklym 
spósobom, ked tento do spolocnosti prisiel-

-Starosti ma tlacia velkoniozny pane!“
,.Veru poznaf, ze vás nieco nepokoji. Co 

'i to dopúsfate na tolko k srdcu?“
Nedá sa ináce, ked je fazké bremeno,“ 

odveti 1 úradník trpkym úsmevom.
_ Ale tym lepsie eíti sa clovek. ked ko­

ncéin1 podarí sa mu zhodif take h re mii. ozval 
sa Svätomikulassky.

..Ked umoreny je od jeho farchy, vtedy 
je uz daromné osvobodenie,“ bola Struhárova 
odpoved.

..No, No. pane Struhár! Noze sa na tolko 
neopúsfajte!“ hovoril Aladár.

I odchádzali k obedu, pri ktorom St ra­
bár i proli svojej vuli musel úéast vziaf.

rMám nadeju, ze uapraví sa vase jmlo- 
zenie do mojho budúceho príchodu,“ podá- 
vajúc Struhárovi ruku, hovoril Sviitomikulás- 
sky, ked vstali od stolu.

Este dakolko srdecnych pohladov, stis- 
nutí rák — a Svátomikulásskeho koc zara- 
ehotil a zmizol zo dvora.

„Kácite inat novy prsten,“ usmial sa 
trochu este vzily smutny úradník, ked so slec- 
nou do svetlice nazpät vchádzal.

Jeukina tvár sa zarumenila, ruku skryla 
a na iné chcela obrátit, zpytajúc sa:

„Öo ste chodili pred vcerom do dolnieho 
dvora?“

„Listovne bol som volany, a ja ked 
som daco takého ani z daleka netusil, poná- 
ldal som sa ta lined.“

nA vo preca ziadal otec A'ilmin od vás?“ 
Jakonáble som vkrocil do izby, obrátil 

sa ku nme, zeby on vraj - nebol pomy- 
slel. ze v take) zálezitosti prekrocím prvy 
ráz jeho prah. Ja trocha zarazil som sa, 
pravda, mid takym prijatím, ale preca ne- 
tratil som úplne ducha-prítomnost, a odpove- 
dal som, ze som nie prvy ráz v jeho dome, 
na ktoré sióvá on ale máin podbal, lebo lined 
hovoril dal ej, jak vekni krváca jeho srdce 
od tyrh cias, co ja v Ilanzkove byvam. a síce 
preto, ze som vraj slecnu od neho odcudzil. 
A' d'alsej reci mi potom hovoril, ze odstúpit 
musím. ked nie dobrovofne, tedy z prinútenia.“ 

A'nisiel do svetlice Aladár, a úradník 
nehovoril dalej. ..Hudte tak dobry, pane Stru­
hár.“ a kyvnul mu, ahy ho nasledoval do 
bocnej izby.

„Jako poznrujem u vás tak veikú pre- 
menu. vz.dy sberám sa. ze prehovorím s várni,“ 
zacal Baltazár, ked pritvoril za sebou dvere 
„Nieco mi dcéra podstrkla, nieco som z.ise 
sám vyrozuniel, v jakom pomere stojíte k A ilme 
Mikulásovej Ale. prosím, nemyslile. ze co 
ja mám miesat sa do tolni. Nebojte sa, ja 
vám dobre clicem.“

„() tóm som presvedceny, velkoniozny 
pane, ze vzdy dobrym úmyslom iáéi te ku 
mne hovorit. “

„Co by som zapieral ? Ja som zahorel 
láskou k tej (leve, a tym dost spokojny spó- 
sob svojho zivota zamenil som s tym najne- 
pokojnejsím; lebo ked presvedcil som sa, 
jak vekni zablúdil som, usiloval som sa vrá- 
tif sa do predoslej koleje, umrtvujúc v tomto 
obiadé svoje city. Ale pane mój, vsetko pre- 
máhanie, celá inoja prísnosf, jako i to, ze 
vyhybal som sa jej, vytváral ju z mysle, len 
ta viedlo, ze plamennejsou a horúcejsou stala 
sa m ója láska. Iného, keby tak to nevedel sa 
premőct, drzal by som za slabúcha, a Ida 
sám dokazujem tú najvätsiu slabost.“

Nebudte tak prísnym. Poshováram sa 
s ním.“

„S ním tazko nieco zdolaf.“
„On hovorí, ze nekonecne miluje svoju



— 351 —

dcém. a preca vetmi málo dbá vo svojej tvr- 
dohlavosti na jej stastie alebo nestastie. Nii- 
til ma k odstiipeniu.“

„A co ste mu preca povedali ?“ 
„Dokazoval som, ze nemoznost ziada odo 

miia.“ -
„No, dockajte, ved ja váznej sie preho- 

vorim s nim. On by mozim vysoko dicel cia- 
lia£; ale tejto svojej ziadosti sáin dopomoliol 
k zmareuiu. A potom, ved rodic, ked nechce 
dobrovolne nestastie svojej dcéry, musí po- 
volit jej rozhodné slovo.1

„Jaj, vein bohatstvo alebo chudolm, vy- 
sokost alebo nízkost srdce nechce póznát.“ 

„Jenka, tu siV Ides so mnou do dolnieho 
dvora?“ zpytoval sa Vladár, ked vychidza] 
z bocnej izby.

„Milerada pőjdem. otce!“
„Pristroj sa; ideme lined.“
„Uz som sa; lebo znala som, ze pöjdeme.“ 
„Vidíte, jakoby ste uevylirali, ked takú 

ochotmi obhajitelkyiiu mate>“ usmial sa Via­
dal', odchodiac este na okamzenie do svojej 
izby.

„Aspoh nebude velmi trpnut Vilma, ked 
i ja tain budem. A chcela by som sa ozvat 
i ja.“

„Óim sa vám odmením ?1“ pozdvihol 
k nej bias s milosrduym pohladom.

„Ej, pane Struhár, a ci ste uz zabudli, 
ze som vasou dlznicou?“ riekla odchádzajúc 
za otcom.

Ked dosli do Mikulásovho dvora, Vilma 
vybehla jim v ústrety, a voviedla jich do 
svetlice ku otcovi.

„Zvlástny zjav v mojom dome,“ zacal 
Mikulás po obapolnom pozdravení. „Co vás 
priviedlo?“

„Puha dobiá vec.“
„Teda na stranu strach, ktory ma pre- 

chádzal, ked spatril som vás.u
„A jako sa mávas takyto cas?“
„Jako obycajne: ani dobre ani zle.“ 
„Jaj, brat mőj, teraz musís sa dobre mat.“ 
„Nuz?“
„Prisiel som na pytacky. Musí byt ibo- 

stina. “
„Nerob zarty.“
„No, ved zart na stranu, a pristúpim 

k veti, ked tak ziadas.“
Mikulás pozrcl na neho zpytujúcim po­

hladom. Slecny medzitym ztratily sa zo svet­
lice. —

„Známy ti je ásnád pomer, ktory je medzi 
tvojou dcérou amojim úradníkom, Struharom.“ 

Mikulás stialiol obrvy, zahryzol ústa a 
zamraceno hladel na hovoriaceho.

„Teda ti nemöze byt nápadné, ze prisiel 
som na pytackyusmial sa Baltazár práve 
preto, ze videl Mikulásovu zamracenost.

„Nerob zarty. Dost mi to uz urobilo 
trpkostí.“

„Skutocne, si proli tomu ?“
„Jako mözem pristát na nieco takého?“ 
„Brat mőj, tomu clovekovi veíkú krivdu 

robís.“
„Sám si ju lobi.“
„Pracujes o nestastie svojej dcéry.“ 
„Nerozumiem ta.“
„Kedby si povázil, jako ta/.ko vydávajú 

sa teraz dievcatá, ze mladí ludia len na ma- 
jetky a nie na osobu hladia: istotne némái 
by si nie proti Struhárovi, ktory je takym 
clovekom, ze sfastná zenská. ktorá by ho 
niohla svojim pomenovaf.“

„Ale ty to hovoris, brat mőj Baltazár?“ 
„To verím, ze ti divno prichodia inoje 

reci; ale ked úplue uvázis vsetko, uznás, ze 
pravdu mám, a ze ti nechcem zle. Myli ta 
ásnád nás rod? To rieboj sa! Za Struhára 
nikdy uezahaubíme sa. A co tyka sa práve 
tolioto, to by som este uznával, ze ciastocne 
pravdu más; ale coze je i z toho? I v tomto 
musí sa premóct clovek pre sfastie svojho 
dietata.“

„Len u boku toho cloveka mőze byt 
sfastná moja ricera?“

„Ani to nechcem upierat, ze neprisiel 
by zenich, ktory pácit by sa ti mohol; lebo e 
to Vilma i zasluhuje; ale velká otázka je, 
ci by ju ten mohol natolko stastnou urobif, 
jako práve tento, ktorého ty nechces.“

„S ton myslienkou nespriatelím sa nikdy.“ 
„To je velká chyba! Nechces teda sta­

stie svojej dcéry?“
„Neviem, co je to za stastie?“
„Pre Viliim veru stastie, o com by ti 

jej srdce vedelő povedat; a manzelsky svä- 
zok so Struhárom musí byt stastnym.“

„Veru za stastmi pokládat sa mőze, 
ktorá s nim k oltáru stiipi,“ oblásila sa 
Jenka, práve vrátivsia sa do svetlice.



rKetf tak hovoris. moja riusa, nech sa 
ti

„Miia nethce. Ale keby som mala s nini 
blizsiii známost, povedala by: Ten alebo 
nikdy ziadon!“ vyriekla odhodlaue, a ceneny 
rumenec jej polial tvár.

„N’e je to kazdodenny i'lovek, nie!“ 
ozval sa Jenkin otec.

rAle, prosim ta, dajte mi pokoj! Ja ne- 
vieui, to sa ti porobilo, ze ma natoiko na­
padás."

...la len dtibre chcem, a vec ta priviest, 
aby nemusel si casom zaplakat nad svojou 
nesfastnou dcérou.“

„To je iimoho 1“
„Uz jakokoivek; ale mám nádeju, ze 

uebudes dlho tak hovorif."
,.Jako teraz, tak navzdy!“
„Nie nepodbás na stastie alebo vecné 

nestastie dvoch ludi?"
„Ale ustaii. prosiui ta." dupol lmliou Mi­

kulás.
„Odpust; ale ja prisiel som preto, aby 

sum ta moliol presvedcit.“
..Tunto ma len ubijas, ale nepresviedcas.“ 
„Nieze tak. Mikulás! Yyzvlec zo seba 

tú prázdnu pychu.“
..Jaka by to bola pycha?- 
„Ba veru je ona.“
„To udo mtia ziadat ? ! Nie dost, ze spria- 

telil si sa ty s podljm clovekom, ale este 
i mna chces voviest dojeho usidel,“ hovoril 
Mikulás takvra hlasom, ze sdesila sa prito- 
mná Jeuka, a vysla k \ ilme.

„Jako to mézes povedat V“ zpytal sa 
Baltazár Mikulása po jeho urázlivych slovách. 

„No ved je pansláv!“
I „I k tomu vyhladáva sa pevná völa a 
krásna povaha.“

„Ha, ha krásna povaha!?“
„Túto vec iuusís chladnokrevne uvázit. 

Ja nehovorím zo ziadnych osobnych záujmov ; 
ale po vsestrannom uvázení prisiel som k to­
mu presvedceniu, ze svédei sa mi zaujat za 
túto vec.“

„Smiesno.“
„Teda radsej budes, ked trápit sa ti 

bude dcéra v slzách a zialuch, nezli tak, ked 
by sa staxtne mohla vydat. To tvoja vina 
bude; teba bude zatracovat i ten mlady clo- 
vek, ktorého hrud tvojim pricinením stane

sa páston, ktorou ustaviüne budó lomeovat 
víchre bölov.“

Mikulás neodpoveda).
„Kde budúcnost diefata je na váhe, co- 

by sa nemohol otec premóct?!“
„Üivím sa ti,“ bola temne vyslovená od- 

veta. —
„Z toho nemőzem. Svojej povinnosti mo­

bil som za tlosf; a tak, ked videf budem 
tych nestastie, nebnde ma svedomie bolat,“ 
hovoril Baltazár, a sberal sa k odehodu.

Mikulás nepreriekol ani slova.
„Odpust, ked ti niektoré moje sióvá pro- 

tivné boly," vyriekol este pri lúcení Baltazár.
Mikulás zamraceno hladcl za nini — a 

Vilma hostí ani vyprevodit nebola v stave.
„To je uz ninoho, co na mha letí,u za- 

cal k sebe hovorit, ked vrátil sa do svetlice. 
„Néhol by som pomyslel, ze pre dcéru, ktorú 
tak milujem, do takychto nesnadzí prijdem; 
ale ona vo svojej nevinno^ti nevie, co robí: 
nemőzem jti obvinovat. — öo ozaj mám spra- 
vit? Jako sa rozhodnút? Oh. ja nestastník! 
Trpet, trpeí musíni, a to bez reptania; lebo 
je i toto pokuta za moje mnohé previnenia."

Takéto myélienky trá]»ily ho dlho do 
noci. Sen nesiel mu na oci, a svetlo len nad 
ránom bolo v jeho Ízbe zhasene.

Ale mu teraz ani sen neprial — len za 
krátkv üas kolenbal ho v svojoiu nárucí, tak 
este vcasie vstal z postele, nezli obyeajne; 
a lined zacaly ho i teraz trudne myslienky 
prenasledovaí. Ustavicne pred ocima mai z.a- 
rmútenú a rozzialenú dcéru, ktorú uz. vátsmi 
zacínal íutovaf. 1 pustil sa nevedome do jej 
svetlice, kde ju k svojmu zadiveniu uz pri 
jiráci nasiel: ale poldad na smutnú devu vei­
ké hrózy vzbudil v jeho dusi, tak ze mu 
svedomie zacalo vycitky robif, a nenasiel 
slova, ktorym prihovoril by sa k nej. Jedou 
uznanlivy pohlad uprel na nu, a vrátil sazpát

„No, dalej nemőzem; nedáni sa jej trá­
pit,“ soptaly mu rty, ked vrátil sa do svojej 
izby. „Mne je uz vsetko jedno: ztrateny som 
jakokoivek; nech teda aspoú ona má podla 
svojej vőle; takto umorila by sa, a mna k zú- 
íaniu priviedla. Pokoj duse mojej, a vsetko 
co len inat mözem, takto istotne ztratené 
bude; ale nech je! öi tak, ci takto k zahy- 
nutiu prichádzat! A uz v jakomkolvek stave 
bude, nech je len spokojná: mozno, ze chví-
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lami svojim stasti'm i moje nesíastie innen­
ső vat hu de/

Po tychto slovách zárni cal sa, a presiel 
po chyzi.

„Ob, ale jako to preca snesiem ? Pan- 
sláv a nmj zat! Ale nech zriekne sa tohoto; 
lebo keif ja toikoto mózem popustif. coby 
nepopustil i on. Aspon sfastnejsi bude.“

Sadnul k stoliku a pisai:
„Brat Baltazár! Stan sa Tvoja vóla a 

srdecná ziadost mojej decry: ja viac.ej nebu- 
deni odporovat; lebo i tak i takto pit budem 
horky kalich, a pokoj mojej duse je uz ztra-

(Pokracovanie

teny. Privolujem teda k zasmibeniu Vilmy 
s Tvojim úradníkom, pod ton ale podmienkou, 
ze on doterajsie svoje smyslanie, jako hludné, 
zanechá, panslavistické zásady zavrhne. a stane 
sa pravym vlastencom. Ked ja toíko popustil 
som, coby nemohol i on v tomto popustit. 
Ved viaeej nie neziadam od neho, nie nebe- 
riem do povahy: ináce ale moje pnzehnanie 
nemöze obdrzat; lebo kedby som i chcel. 
vlastenecky duch by mi nedopustil. abv snad 
moje diéta proti vseobecnému priídu malo 
niekedy plávaf. Sdel mu, prosím Ta, moju 
ziadost. — Mikulás.“
nasleduje.)

Literárne, umelecko-vzdelanostné dopisy.
T. Sv. Martin, 14. okt. Vcera vecer 

nám tunajsie divadelné druzstvo pripravilo 
utesenu zábavu predstavením v maticnej dvo- 
rane veselohry: Kocúrkovsky bál od 
V Podolského tak vybornvm, ze sa u nás 
na lepsie pvedstavenie nerozpamátáme. Vset- 
kv zástoje boly dobre podedené a utesene 
prednesené. Avsak zvlástne vynikalv dve 
osoby: Slámková (sl. Zúz. Felixová) a Kalina 
( P Mudron), hrajúc úlohy svoje tnk vybome, 
ze by ich v ochotníckom divaille sotvy kto 
hol v stave prevysit. Na konci predstavenia 
spievaná stvorhlasná piesen musela hyt opa- 
knvaná. Ze pocetné obecenstvo vyteenost tohto 
predstavenia uznalo, svédei te. ze si mnohí 
zelajú, aby sa ten kos opakoval. Mai by sa 
tento zdarenv kus aj inde na Slovensko pred- 
stavovaf, v tej pripadnosti je vsak radno, aby 
herei zástoje svoje dobre nazpamaf sa naucili, 
jako to nasi Sv.-martiuskí ochotníri ucinili. 
1 násmu regisseurovi (p. Jós. Kohútovij prt- 
slúcha zaslúzená pochvala.

Praha. 30. okt. V riadnom, dna 20. okt. 
odbyvanotn válnom shromazdení „Radliosfa- 
prijatí boli za clenov: Chaloupka, Bozek, Sta- 
vél, Kaspar, Kordas, Pfemyslovsky, Kvasnicka, 
Dorazil, Kuéera, Hejbal, Bolousek, I’ucík,

Ulicnv, Lukes. Po schválení jednatelovej a po- 
kladníkovej zprávy dialy sa volby. a zvolení 
sú pp.: za starostu JUDr. Zavadil, za ná 
mestuíka MDr. Cervík za pokladníka MDr. 
Janda; dovyboru: Fr. Ztratil. práv., Jár. Kö­
zének, práv., F. Urbánek, knihkupec, Al. 
Vrrtal, práv., T. Chytil, ül., J. Sovadina, práv., 
a J. Fucík, práv.; za náhradnikov: J. Zboril. 
tech., J. Ulicny, práv., J Chaloupka, práv.; 
sa priehladcích úctov: J. Neff, velobchodník, 
J. Richter, kand. prof. Vybor pák sriadil sa 
tak, ze zvolil za jednatela F. Ztrat.ila, za zá- 
pisníka Jár. Kozánka. Pp. Fuéík, Sovadina a 
Vrtal zvolení sú do poverenictva, aby behom 
dvúch mesiacov prepracovali stanovv. — Pre 
budúcnost budú podporovaní, ziadajú-li o to, 
hezplatne prijímaní za clenov. — V nato od- 
byvanom vyborovom zasadnutí udeleno lSzia- 
datelom 3Í2 obedov. Páni ziadatelia upozor- 
nujú sa, aby svoje nálezite opatrene zia- 
dosti do 20. v mesiaci nácelnému jioradcovi 
]). Urbánkovi fpostovská ulica 5—I, 1- patro) 
odovzdali, lebo dia jednacného poriadku na 
pozdnejsie ziadosti nebere sa obiad. Prí- 
spevky zasielaf sa májú pánu MDrovi Jandovi, 
prvému assistentovi v porodnici.

Literárne, umelecké a vzdelanostné zprávy.
Osvéta, listy pro rozhled v uméní, védé 

o politice; císlo 10 obsahuje: Vyvoj nauky 
o buiice rostlinné. podáva K. Renger, assi- 
sient botaniky na universite prazskej; Laokoon, 
dílo doby rímské, od dr. Miroslava Tvrsa (Po- 
kracovanie); Rnzbled ve dramaté irancouz- 
ském, poiiava Fr. Zákrejs (Pokracoyanie); 
Návrat emigrace ceské r. 1(331, podává dr.

Jaromír Őelakovsky (Pokracovanie); Giuseppe 
Mazziny, oil Karla Tümy ÍDokoncenie); Krá- 
lovrah, básen Antala Staska; Vénec vavrínovy, 
od Vácslava Vlcka. Na /dar!

Slovansky svét (C.iaBaHCKift MHp), — 
listy pro kulturní rozvoj, politiku a hospo- 
dárství. Kniha XI., ktorá prave vysla, má 
nasledujúci obsah: Moskevské listy prrd praz-



skou policií; Z berezské ztipy na uherské 
Husi (Dopisi; Nemecké zenstiuy; Obrana 
[lisnu slovanského, vili azbuky; Cestopisné 
úryvky z altajskych bor, rusky a cesky text; 
Ljíidevit fiaj a jeho pftsobení na slovanskéni 
jihu; Slovanské uméní, véila a literatury; 
Hlídka casopisüv; Moskevská polytechnická 
wstava; zprávy z obchodníhoa prűmyslového 
slovanského svéta; zaslané tiskopisy. — Re- 
dakcia znamenitého casopisu tohto oznamuje, 
ze 1l'. císlom ukoncí sa I. polrocie rSl. Sv.“ 
a ze s druhym polrocím podávaf bilde popri 
svojom casopise i .1. S. Turgenevovu novella: 
„V svatvecer bulharského povstania“ co prí- 
lohu. ktorá stáf bade 1 zl. r. c. Myslíme, ze 
sa mnoho odberatelov najde i z naseho Slo- 
venska tohto casopisu, ktory si i nás Slová- 
kov vrele vsíma.

Svétozoru císlo 38, 30, 40, 41 a 42 
wslo s nasledujúrim obsahom: Na doniáci 
púdé, od Zotie Podlipskej (Pokracovanie.); 
Vredník cerného kabinéin, novcla od Jós.

Tesare (Pokracovanie.); Prazsky írtésfan a 
polsky alchymista: Malebnv vesty po Őechiich: 
Srbské národní bájky; Obraz.y z Moravy; 
Burns (Zivotopis.); Kazimir Tömések (Zivo- 
topis.); Honby v Rusku; Pul (Pola, miesto- 
pis) atd.: Politicky pr.’hlaii; Divadlo a ume- 
nie: Literatura ; - v prílohách nachádzame:
Posvícení, obrázek z venkovského zivota; 
Dva Sasici, humoreska od M. Jokaia; Znaky 
miest ceskych; Levhard africky; O strázi 
stromű; Statistika. Urobností atd. Obrazysú 
velmi podarené. Na zdar!

Xvjnovöjsí gratulant. Sbírka prání 
k novéiiiu roliii atd'. Sestavil Krist, Vrlich a 
Jan Suda, uc. v Praze. V Praze. Nakladatel Kr. 
A. Urbánek. 1S73- Malá XIII, str. 100. Cena 
30 kr.

O methodáeh a logické jejich príbuz- 
nosti. Scpsal Jan Lepar. X" Praze. Nakladatel 
Fr. A. Urbánek 1X73. Velká X III , str. 4£, 
cena 30 kr. —

Listáren redakrie.

P. S T. v Vh. Vasa znamenita historická po- 
v# sf „MalkontPnti“ prisla : i podáme ju. jak nás BAh 
zivir a slnvpn-ki bratia dostatorne podporoyat budú, 
\ IV. roénflm J>rln ■ I*. B. N. v S. Cast Va-
seho vyteéneho prekladu W. Shakespearr-ovho „Júlia 
("at1 ara" obdrzali sme. Myslíme. ze jak Vy co spiso- 
vateí tak i mv vehni zavdarime sa ct. obecenstvu 
slovenskému, kert toto vyterné «lielo arridramatika 
svetového v IV. r«><". naseho <:a<opisu podáine. Ketfby 
>a to stat nemohlo, vyjde v II. r. almanachu „Tá­
bort]/ Len poslite nám ro skór i dokonrenie. A 
- mensinii prí-ppvkami nás nepotrsíte? Na zdar!
P .1 K. x NI. N. Povesf Vasa rakat inusí na rok 
1873. Posüt« nám svoje cestopisné úryvky. P. S. 
/ na I). Dinky za dobropranie a povzhudzovanie! 
„(ária/ ro rasopis Slovensku prepotrebuy, udrzaf, 
drzime si i pri tyrh najvatsírh obefarh za najvátsiu 
nasu povinnosf. P. L. Z. v k. Budte trpezlivy. 
Kvd bude tonm « as i Vasa povst prijde k uverej- 
neniu. A odpusfte. my dia bezného zvyku ziadne nám 
zaslané rukopihv nazpát neposielame Pp. br. NI 
v H. sa omyl. Nás spoluprarnvnik, na ktoróbo 
*te predplatky po-Jali. opomnel nám to sdelif. Naj- 
lepsie jf to. kp(i sa kazdej redakcii osobvtne pred- 
platky posielajú. Ft. akad spolku „Tátráim“ 
xo V. Casopis nás posielame. A rí niet mrdzi Vami 
suhaja, roby nám kedytedy zprávy podával o ná- 
rodnom zivote sloven^ko-slovanskom z V.? -- f>ln- 
rornie predplatkv zaslali nám tito pt. páni: S. Z. 
v I)., M. V. v N. L., L. B. na B„ E. L. v SI. 
L.. S. I v (h.. P R. v A.; >1 >1. v P.. J H. 
v S . ,í. v D B : S. Itl vo 1| K. v T. Sv. 
AI., P. (•. v B , — polrornie a doplatky: ,1. S.

x P., S. NI. \o Z , X B v N. Xiz vzd. syin. 
spolok v IV. L V. \ II L . «I. II. v P. B 
v B B . NI. B. X P., ,1. NI v P.. F. S v F. K . 
F NI X k N . F. NI x Y. NI. k. x T. Sv NI

Ked rt. tvmto nasim podporovateíoin dakujem, 
ze si nase upozornenie povsimli, nemózeme tu tym. 
ktoryrh sa tyka, neprivolaf: Quid bor ad tantam 
sitim?! Mv keit popri nasirb obtaznyrb úradnirh 
prárarb vstave smr z ristébo obetovavého rodohib- 
stva i danno sa narnáhaf a ))racovaf, nemózeme po- 
zadovaf. aliv nám rasopis nás tla«‘iaren zdarma zho- 
tovovala. No myslíme. zr xi tohto rt. oberenstvo 
povsimne. — a ze pririnením sa jelio n:ts tatranskv 
„Orolu nezaspí, - nezbynie! I)ivno nám prirhodí 
i to. ze sa nase rnláilez za nás rasopis tak nezaujíma, 
jako sme to mv starsí <"o mládenri nekdy robili. 
Nejdeme pátrat po prícine. No. osvedrujemr sa tu 
este ráz, ze studujneej fi rnnesrlnickej mládezi, tak 
ti ez (hudobnijm uciteTom casopis nás za ~ zl. fi apa- 
sie!ni hudemc. Ktoby dice] mat II. alebo III. roeník 
„Orla“ posleme mu ho tiez po 2 zl. I myslíme. zr 
vyhody tej to najme nádejeplná mládez nasa v hojnej 
miere pouzije. Oprava. V predoslom risle vklzly 
sa do clánku „Slovanski kräsoumelci“ nasledujúce 
tlacovr ehybv. na str. 27fi v 9. r. od vrchu miesto 
„spomina“ „spomínat/ v ö. r. v 2 stlpci miesto 
„uterku“ „ütechu;“ na str. 277 v prvom stlpci 
v r. 17 miesto „dodanéu „podadé/ v druhom 
stlpri, 10 r. miesto ro“ 22 r. od zpodku
miesto „diich“ „dvnrh / v r. 23 miesto „uciteP*
— „niritel ;u na str. 278 r. 8 miesto „rozplemenovat"
— rrozplamenovatu a jiné, co tymto opravujeme.

Predpláca sa u redakvie v Prievidzi (Privigye):
celorocne 4 zl. r. c.. polrocne 2 zl. r. c. — §tudujúci obdrzia ho za 3 zl. r. v. — Orol vyrhádza 
roene vo 12 sositorh 4 — ő liárkov silnych kazdého mesiaca na velikej stvorke. Minuly roeník 

mozno dostaf za 4 zl. r. c. Poslednie posty nech sa udávajú.

Nakladatel A. Sytniansky. — Knihtlariarsko-úcastinársky spolok v T. Sv. Martine.


